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Dvanajst let
avstrijske državne pogodbe

V ponedeljek bo minilo dvanajst 
let od tistega zgodovinskega 15. ma
ja 1955, ko je bila na Dunaju pod
pisana avstrijska državna pogodba. 
S tem aktom je po dobi nacizma in 
po letih zasedbe postala Avstrija tu
di formalno spet svobodna, neodvis
na in suverena država, zgrajena na 
trdnem temelju prostovoljno progla
šene trajne nevtralnosti.

Sklenitev avstrijske državne po
godbe nedvomno predstavlja enega 
največjih uspehov mednarodne diplo
macije po drugi svetovni vojni. To
da z državno pogodbo je bila naša 
država hkrati postavljena pred od
govorno nalogo, da dokaže svojo 
življenjsko sposobnost — tako na 
Znotraj kakor spričo svojega nevtral
nega položaja tudi na zunaj. Če se 
ozremo na minulih dvanajst let, po
tem lahko ugotovimo, da je ta zre
lostni izpit v veliki meri uspešno 
opravila, kajti danes je njen glas v 
mednarodnem zboru spet upoštevan 
in priznan, medtem ko na znotraj 
zavest državne in narodne samobit
nosti še nikdar v zgodovini ni bila 
tako široko zasidrana med avstrij
skim ljudstvom, kot je zdaj.

To so gotovo dragocene pridobit
ve, ki se jih avstrijski državljani ob 
obletnici novega rojstva naše domo
vine upravičeno veselimo z zavestjo, 
da predstavljajo ugodno izhodišče 
tudi za bodočnost.

Državna pogodba pa pomeni važ
no pridobitev tudi za narodne manj
šine v Avstriji, katerim v členu 7 
zagotavlja vsestransko enakoprav
nost kot osnovni pogoj za njihov ob
stoj in nadaljnji razvoj. Kakor nas 
veseli, da je Avstrija sicer dosledno 
in konkretno izpolnila vse druge ob
veznosti, ki jih je prevzela z držav
no pogodbo, tako moramo v kon
kretnem primeru tudi ob tej prilož
nosti na žalost ugotoviti, da glede 
manjšinskih določil še vedno čakamo 
na pravično in sporazumno rešitev 
številnih življenjsko važnih vprašanj.
fc.

Nova vlada v Sloveniji
Republiška skupščina SR Slovenije, v katero je bila prejšnji mesec 

izvoljena polovica novih poslancev, se je v torek sestala na prvi 
skupni seji vseh zborov, kjer so izvolili predsedstvo skupščine, pred
sednike, podpredsednike in člane posameznih odborov in komisij ter 
zborov, prav tako pa tudi nov izvršni svet (vlado) SR Slovenije. Nova 
predsednika skupščine in izvršnega sveta sta po izvolitvi poudarila, 
da čakajo vodilne organe velike in odgovorne naloge pri nadalj
njem razvoju družbeno ekonomskih odnosov na osnovi samoupravlja
nja, pri uresničevanju načel ustave kakor tudi pri razvijanju proizva
jalnih sil in materialnih osnov vseh družbenih dejavnosti.

Za novega predsednika repub
liške skupščine SR Slovenije je bil 
izvoljen Sergej Kraigher, za 
podpredsednika pa dr. Jože Brilej 
in Janko Rudolf. Predsednik repub
liškega zbora je dr. Joža Vilfan, 
predsednik gospodarskega zbora 
Miran Goslar, predsednik prosvet- 
no«kulturnega zbora Miloš Poljan
šek, predsednik sociafno-zdravstve- 
nega zbora dr. Vinko Mozetič, 
predsednica organizacijsko-politič- 
nega zbora pa Vera Kolarič.

Republiški zbor je za novega 
predsednika izvršnega sveta izvolil 
Staneta Kavčiča, za podpred
sednika Vinka Hafnerja in dr. Fran
ca Hočevarja, za ostale člane iz
vršnega sveta pa so bili izvoljeni: 
dr. Vladimir Bračič, Drago Flis, Bo
jan Lubej, rnž. Miran Mejak, dr. 
Ernest Petrič, inž. Franc Razdevšek, 
Viktor Repič, Rino Simoneti, Jožko 
Štrukelj, Zora Tomič in Boris Vad- 
njal.

Poleg tega so bili na seji izvo
ljeni predsedniki in člani odborov 
in komisij skupščine ter njenih zbo
rov, prav tako pa tudi predstavni
ki SR Slovenije v zveznem zboru 
(zboru narodov) pri zvezni skup
ščini SFR Jugoslavije.

Prihodnji teden pa se bo v Beo
gradu sestala k prvi seji zvezna 
skupščina SFR Jugoslavije, ki bo 
izvolila najvišje zvezne funkcionar
je, iako tudi predsednika republi
ke in predsednika zvezne skupšči
ne. O fej izvolitvi sta pred dnevi 
razpravljala predsedstvo in izvršni 
odbor zvezne konference Sociali
stične zveze delovnega ljudstva 
Jugoslavije ter sklenila, da bodo 
za predsednika republike ponovno 
predlagali Josipa Broza Tita, za 
novega predsednika zvezne skup
ščine pa Milentija Popoviča.

Avstrija in Madžarska
ZA NADALJNO POGLOBITEV MEDSEBOJNIH ODNOSOV

Prejšnji teden je bila na štiridnevnem uradnem obisku na Madžar
skem avstrijska vladna delegacija, ki jo je vodil zvezni kancler dr. 
Klaus. Tako v avstrijsko-madžarskih razgovorih kakor tudi v skupnem 
zaključnem sporočilu je bilo poudarjeno, da se odnosi med obema dr
žavama uspešno razvijajo ter sta obe strani pripravljeni, to sodelova
nje še razširiti in poglobiti.

V ospredju razgovorov v Budimpešti so bila vprašanja gospodar
skega sodelovanja in blagovne menjave ter je bilo ugotovljeno, da se 
na teh področjih odpirajo še nadaljnje možnosti; isto velja tudi za kul
turno sodelovanje. Sporazumeli so se o ustanovitvi posebne stalne ko
misije, ki naj bi obravnavala vprašanja sodelovanja med obema dr
žavama ter izdelala predloge za rešitev konkretnih problemov. Na po
živitev turizma pa bodo nedvomno vplivala sedanja prizadevanja 
Madžarske za vzpostavitev »mirnega vzdušja« na meji med obema 
državama.

Med obiskom so avstrijski in madžarski predstavniki izmenjali 
mnenja tudi o mednarodnih vprašanjih ter poudarili, da dobrososedski 
odnosi med Avstrijo in Madžarsko lahko bistveno prispevajo k od
stranjevanju napetosti v tem delu sveta. Izrekli so se za nadaljnje stike 
med evropskimi državami z različnimi družbenimi sistemi ter pozitiv
no ocenili zamisel o sklicanju vseevropske konference, ki naj bi raz
pravljala o varnosti v Evropi. Prav tako pa je bila z obeh strani izra
žena zaskrbljenost spričo trenutnega položaja v jugovzhodni Aziji in 
je bila poudarjena želja, da bi v Vietnamu čim prej prišlo do mirne 
rešitve na podlagi ženevskih sporazumov iz leta 1954.

Predsednik madžarske vlade Fock je ob tej priložnosti sprejel 
povabilo na obisk v Avstrijo.

Ameriški vojni zločini v Vietnamu
na zatožni klopi mednarodnega sodišča

Od začetka maja zaseda na Šved- Med razpravo so gotovo najbolj 
skem mednarodno sodišče, ki na pod- pretresljivi trenutki, ko z dokumen- 
lagi dokumentov in pričevanj pro- ti in izjavami prič dokazujejo, kako 
učuje oblike ameriškega vojskovanja ameriška letala bombardirajo naselja 
v Vietnamu. Čeprav to sodišče — civilnega prebivalstva, kako rušijo 
kakor smo v našem listu že poročali v 1 
— ne bo izreklo sodbe, je že samo 
dejstvo, da se je sestalo, spravilo 
ameriške vladne kroge v zelo nepri
jeten položaj. Amerika je Švedski ce
lo zagrozila z gospodarskimi sankci-

šole, cerkve in bolnišnice.
Toda vodilni vojaški krogi v Ame

riki tudi spričo teh obtožb nočejo 
prenehati z vojno v Vietnamu. Na
sprotno zahtevajo še več vojakov in 
še hujša orožja, da bi laže zatrli

Spomin na dan osvoboditve
V začetku tega tedna smo se 

spominjali dneva, ko se je pred 
22 leti s kapitulacijo nacistične 
Nemčije končala druga svetovna 
vojna ter je za evropske narode 
Po dolgih letih zatiranja in vojne
ga pustošenja spet napočil trenu
tek svobode in miru. Dogodkov le
ta 1945 so se spominjali skoraj v 
vseh državah, v vsaki malo druga
če, vendar povsod z zavestjo, da 
Ogromne žrtve zadnje vojne nik
dar ne smejo biti pozabljene, mar
več morajo biti človeštvu trajen 
opomin, da se z vsemi močmi pri
zadeva za ohranitev miru ter za 
svobodo in pravično življenje sle
hernega človeka.

Na Dunaju je bila tega dne spo
minska slavnost, posvečena tistim 
avstrijskim patriotom, ki so jih na
cistični krvniki umorili med zadnjo 
vojno. Kancler Klaus in socialistič
na poslanka Jochmann sta pouda
rila, da mora biti nasilna smrt teh 
rodoljubov preživelim stalna ob
veznost, da se z vsemi silami za
vzemajo za ohranitev svobode in 
neodvisne Avstrije.

Obletnice osvoboditve so se mi
nulo nedeljo spominjali tudi v biv- 
^®m taborišču smrti Mauthausen, 
hjer so se zbrale delegacije preži
velih internirancev iz mnoqih ev
ropskih držav. Pri žalnem sprevodu 
skozi bivše taborišče je sodelovalo 
kakih 4000 ljudi, katerim je na spo
minski slavnosti govoril bivši mini- 

s*er dr. Migsch. Številnim spomeni

kom, ki jih imajo posamezni naro
di na tem kraju žalostnega spo
mina, se je letos pridružil še spo
menik, katerega je postavil proti
fašistični odbor iz Vzhodne Nem
čije.

V Moskvi pa so dan zmage pro
slavili z odkritjem spomenika ne
znanemu junaku, v spomin na 20 
milijonov sovjetskih ljudi, ki so zgu
bili življenje med drugo svetovno 
vojno.

ljudstva. O tem priča tudi zahteva 
šefov ameriškega vojnega letalstva, 
ki hočejo pri uničevanju objektov v 
Severnem Vietnamu v bodoče upo
rabljati 19-tonske bombe, medtem ko 
so dosedanje tehtale največ 1360 kg.

BRITANSKI PRIMER DOKAZUJE:

jami, ker je Švedska vlada omogo- osvobodilno gibanje vietnamskega 
čila zasedanje sodišča v Stockholmu. ’’ 1 ~ ‘v " '

Vendar pa Amerika s takšnimi 
grožnjami ne more spraviti iz sveta 
dejstva, o katerih je zdaj govora pred 
omenjenim sodiščem. Konkretno je 
bilo ugotovljeno, da uporablja Ame
rika v Vietnamu pline in bombe, ki 
jih mednarodno pravo proglaša za 
kriminalne. Mednarodni strokovnja
ki primerjajo ameriške oblike voj
skovanja s tistimi, ki so se jih med 
drugo svetovno vojno posluževali 
nacisti in ki so jih takrat v Ameriki 
označili za barbarske, njihove po
vzročitelje pa za najhujše vojne zlo
čince. Danes pa se ameriški vojaki v 
vietnamski vojni poslužujejo istih 
metod, o katerih sodišče v Stock
holmu ugotavlja, da »presegajo gro
zote naše polpretekle zgodovine«.

Prijateljski obisk
Na povabilo deželnega glavar

ja Sime bo 26. in 27. maja uradno 
obiskal Koroško predsednik avto
nomne dežele Furlanije-Julijske 
krajine dr. Berzantl. O pomenu le
ga obiska je deželni glavar pou
daril, da Koroška, Slovenija in Fur- 
lanija-Julijska krajina uspešno raz
vijajo dobrososedske odnose in ta
ko bistveno prispevajo k ohranitvi 
miru v tem delu sveta. „Vseblna 
tega našega prizadevanja je, da 
prispevamo k miroljubnemu sožitju 
in medsebojnemu sporazumevanju 
med narodi.” Izrazil je prepričanje, 
da bo temu namenu uspešno služil 
tudi bližnji obisk iz sosedne Italije.

EGS pomeni daljnosežne posledice
Britanski parlament je te dni raz

pravljal o vstopu Velike Britanije 
v Evropsko gospodarsko skupnost. 
Ob tej priložnosti je predsednik 
britanske vlade Wilson brez olep- 
šavanja priznal, da gre za odloči
tev, ki bo imela daljnosežne po
sledice za široke plasti britanske-

Svet obsoja nasilja vojaškega režima v Grčiji
Odkar je prevzela vojska vso oblast v državi, se 

iz dneva v dan množijo primeri nasilja, ki se prav nič 
ne razlikuje od razmer, kot so vladale v najhujši dobi 
fašizma in nacizma. Takoj po prihodu na oblast je novi 
režim razveljavil najvažnejša določila ustave ter ukinil 
tako imenovano parlamentarno demokracijo. Namesto 
zakonov, ki bi jih sklepali od ljudstva izvoljeni po
slanci, veljajo danes v Grčiji samo ukazi generalov, 
kateri so se ^povzpeli na položaje ministrov. Po »novem 
redu« tudi župane in občinske odbornike ne volijo več 
občani, marveč jih po mili volji imenuje, zamenjuje in 
odstavlja general Patakos, ki je notranje ministrstvo 
spremenil v izvršilni organ vojaške diktature.

Po raznih vesteh je bilo po državnem udaru are
tiranih kakih 12.000 nasprotnikov sedanjega režima. 
Ustanovljenih je bilo deset vojaških sodišč, ki so že za
čela soditi pripadnikom demokratičnih strank in orga
nizacij. Oblasti so razpustile tudi nad 300 organizacij 
in ustanov, njihovo premoženje pa je bilo zaplenjeno. 
Vsakemu, ki bi ga zalotili pri razpečavanju letakov ali 
pri pisanju gesel po zidovih, grozi na licu mesta ustre
litev, kajti uporaba 18. člena grške ustave, s katerim je 
bila svoječasno odplavljena smrtna kazen za politične 
prestopke, po izjavi generala Patakosa za zdaj »sploh 
ne pride v poštev«.

Novi oblastniki v Grčiji pa se hkrati trudijo, da

ga ljudsiva. Konkretno je povedal, 
da se bodo z vstopom v EGS živila 
podražila za 10 do 14 odstotkov, 
celotni življenjski stroški pa se bo
do povišali za 2,5 do 3,5 odstotka. 
Priznal je, da bodo s tem najbolj 
prizadeti državljani z nizkimi do
hodki in bo torej potrebno, da jim 
bo vlada pomagala nositi nova 
bremena.

Toda vključitev v EGS ne po
meni le posledic gospodarskega in

bi v mednarodni javnosti ustvarili videz demokratič- soc'°^r'e9a značaja, marveč nala 
nosti. Čedalje bolj so namreč zaskrbljeni spričo odloč- 9° določene obveznosti tud, v po- 
nih protestov, ki prihajajo iz vseh delov sveta, kjer naj- Mičnem pogledu. To je zelo jasno 
različnejše organizacije zahtevajo zopetno vzpostavitev poudaril vodja britanske opozicije 
demokratičnih razmer v Grčiji. Tem zahtevam so se Heath, ki je dejal, da resnična ce- 
pridružili celo v krogih Evropske gospodarske skupnosti 
in Atlantskega pakta, kjer grozijo s sankcijami, če se 
Grčija ne bi povrnila k načelom parlamentarne de
mokracije.

Posebno ostro so zadnje dogodke v Grčiji obso
dili v Jugoslaviji. Poleg raznih drugih ustanov in or- držav, torej problem, v katerem »u- 
ganizacij je objavila posebno izjavo tudi liga za mir, di VVilson vidi eno izmed glavnih 
neodvisnost in enakopravnost narodov, ki poudarja, ovir za zmanjšanje napetosti med 
da sedanji režim v Grčiji ne pomeni le surovega obra- Vzhodom in Zahodom, 
čuna z vsemi grškim, demokratičnim, silami, marveč Aranžma z EqS predsfavlja torej
predstavlja veliko nevarnost tudi za mednarodne od- , i _j.
noše. Skupina italijanskih poslancev je izrazila zaskrb- ° rfsne. em<l .^e °. ,. ."
ljenost spričo »nove fašistične pustolovščine, ki se spet za^°' ie ‘kQ Britanija, i je 
pripravlja v Evropi«, britanski listi pa so pozvali s članicami te skupnosti ze pove- 
vlado, naj protestira proti »sedanji tiraniji v Grčiji«. zana z Atlantskim paktom, pa ji

Povsem drugače pa na dogodke v Grčiji reagirajo aspekti k|iuk ,emi^
vladni krogi Amerike. Očitno vidijo v novem vojaškem P0^z.r„0<;aj.0 s,^,. ' ° ° *
režimu mnogo boljšega zaveznika, zato napovedujejo, političnimi ciljj mogoče uskladiti 
da bo Grčija v okviru atlantskega zavezništva deležna nevtralni položaj naše države, je 
še večje ameriške pomoči kot doslej. seveda toliko manj razumljivo.

na, ki jo mora Britanija plačati 
za vstop v EGS, pomeni spremem
bo sedanje britanske politike. Pri 
tem je izrecno omenil potrebo po 
skupni atomski oborožitvi zahodnih
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Graški jugovzhodni sejem 
uspešno zaključen

Ena četrtina obiskovalcev je prišla iz Jugoslavije
Letošnji pomladanski graški sejem se je kot avstrijski jugovzhodni sejem v polni 

meri uveljavil. V času njegovega trajanja od 29. aprila do 7. maja so med 400.000 
udeleženci našteli okroglo 100.000 udeležencev iz Jugoslavije. S tem je bil ta sejem de
ležen večjega jugoslovanskega obiska, kakor sta ga bila deležna oba lanska sejma.

Kakor poroča sejmska uprava, se jugoslovanski udeleženci letos niso le zanimali 
za nakup konzumnega blaga, marveč so v precej večji meri, kot lani kupovali tudi in
vesticijsko blago. Velike koristi so od jugoslovanskih udeležencev imela graška gosli- 
šča in trgovine. Na drugi strani pa je bila tudi razstava v jugoslovanskem paviljonu 
deležna velikega zanimanja, ker je bila osredotočena na turistično propagando in na 
razstavo izdelkov, ki jih avstrijski turisti naj raje kupujejo.

Od jutri naprej v Ljubljani:

Šesti sejem Alpe-Adria
Jutri ob enajstih bo na Gospodar

skem razstavišču v Ljubljani odprt 
šesti sejem obmejne blagovne izme
njave med Jugoslavijo, Avstrijo in Ita
lijo. Kot najmlajši med sejmi v ob
močju Avstrije ter severne Italije in 
Jugoslavije je sejem Alpe-Adria v 
Ljubljani prevzel nalogo, da odkriva 
in pospešuje možnosti sodelovanja in 
izpopolnjevanja gospodarstev obmej
nih pokrajin Avstrije, Italije in Jugo
slavije, ki so med seboj čedalje bolj 
povezane z maloobmejnim prometom 
ter po poti kulturne, športne in turistič
ne izmenjave.

To vlogo so dali sejmu Alpe-Adria 
njegovi ustanovitelji in soustanovitelji, 
gospodarski zbornici Slovenije in Hr- 
vatske ter trgovinske zbornice v Gra- 
zu, Celovcu, Innsbrucku, Vidmu, Go
rici in Trstu. S tem sejem že od vsega 
začetka zajema razmeroma obsežen 
gospodarski, turistični in kulturni pro
stor. Od prve prireditve leta 1962 je 
sejem vsem trem obmejnim pokraji
nam prinesel že marsikatero korist in 
se lepo uvrstil v vrsto ostalih več ali 
manj špecializiranih sejmov tega ob
močja.

Na lanskem sejmu Alpe-Adria je 
sodelovalo 184 podjetij. Svoje eks
ponate je razstavljalo in prikazovalo 
41 avstrijskih, 61 italijanskih in 82 ju
goslovanskih podjetij. Pri tem je bilo 
predvsem značilno, da se je lani ude
ležba avstrijskih podjetij podvojila in 
da se je pričela za njega zanimati 
zlasti avstrijska industrija kmetijskih 
strojev.

Od leta 1946 do leta 1965:

Več kot tri četrtine 
novih stanovanj

Uprava državnih skladov za gradnjo sta
novanj je pred kratkim objavila podatke o 
gradnji stanovanj v naši državi v prvih dveh 
povojnih desetletjih. S sredstvi sklada za 
obnovo stanovanj in zveznega sklada za 
gradnjo stanovanj in naselij je bilo od leta 
1946 do konca leta 1965 skupno zgrajenih 
516.000 stanovanj. Iz obeh skladov je bilo 
za gradnjo teh stanovanj prispevanih 49 
milijard šilingov.

Vseh stanovanj je bilo v tem času v na
ši državi zgrajenih 763.800, kar pomeni, da 
je bilo na 1000 prebivalcev zgrajenih 108 
novih stanovanj.

Zunanja trgovina:

Pasiva spet narašča
V prvem četrtletju je v zunanji trgovini na

še države pasiva spet narasla. Medtem, ko se 
je v primerjavi s prvim četrtletjem 1966 izvoz 
povečal za 5 odstotkov, se je uvoz povečal 
za 6 odstotkov. Skupnemu obsegu izvoza v 
vrednosti 10.661 milijonov šilingov stoji na
sproti vrednost uvoza v višini 14.728 milijo
nov šilingov. S tem je v prvem četrtletju na
stala pasiva v vrednosti 4067 milijonov šilin
gov.

V isti primerjavi se je vendar pasiva plačil
ne bilance zmanjšala od 2518 na 433 milijo
nov šilingov.

Na pogajanjih za gradnjo tega plinovoda 
sta udeležena Italija in Avstrija. Za Italijo vo
di pogajanja državni koncern ENI, za Avstri
jo pa podržavljeno podjetje VOEST. Italijani 
računajo, da je s prvimi dobavami sovjetske
ga plina mogoče računati že leta 1971, s pol
no zmogljivostjo pa bo plinovod obratoval 
leta 1973. Avstrija potrebni zemeljski plin 
lahko dobi že prej po obstoječem plinovodu 
iz Ukrajine do Češkoslovaške, katerega letna 
zmogljivost 4 milijarde kub. metrov še ni do
cela izkoriščena. Dobava tega plina bi vendar 
predstavljala le navmesno rešitev, dokler ne

Kakor smo že poročali, je tokratni graški 
sejem posvečal glavno pozornost gradbe
ništvu. Uprava sejma je k udeležbi in ogle
du povabila 30.000 gradbenih podjetij iz 
Avstrije in Jugoslavije. Zato je bil odziv 
gradbenih strokovnjakov tem večji, kar se 
je pokazalo tudi pri poslovnih zaključkih za 
gradbene stroje, gradbeni material in opre
mo, zlasti za parkete ter obloge sten in tal. 
Lepe poslovne uspehe je zabeležil turistični 
del sejma, zokar so se zanimali zlasti last
niki hotelov in gostišč. Uspešno sta potekali 
tudi kmetijska razstava in razstava gospo
dinjskih potrebščin. Upadajoč promet so za
beležili le pri orodnih strojih in pisarniški 
opremi.

Obisk kanclerja Klausa in zunanjega mini
stra Tončiča v Budimpešti je pokazal nove 
možnosti gospodarskega sodelovanja naše dr
žave s sosedno Madžarsko. To ni le razvidno 
iz uradnega komunikeja, v katerem je med 
drugim rečeno, da bosta obe državi ustanovili 
stalno komisijo za medsebojne odnose, da bo
sta povečali obseg blagovne izmenjave in da 
bosta intenzivirali industrijsko tehnično sode
lovanje. Želja po poglobljenem sodelovanju je 
prišla tudi tekom obiska samega večkrat do 
izraza. Tako je bilo povedano, da se bodo še 
letos pričela pogajanja za novo trgovinsko 
pogodbo, povedano pa je tudi bilo, da je kanc
ler Klaus povabil madžarskega ministrskega 
predsednika Focka na obisk v Avstrijo in da 
je slednji povabilo sprejel.

Blagovna menjava med našo državo in so
sedno Madžarsko temelji na trgovinski pogod
bi iz leta 1962. Njen obseg je medtem močno 
narasel. Leta 1961 je naša država izvozila 
na Madžarsko blaga v vrednosti 678 milijo
nov šilingov, lani pa je njegova vrednost na
rasla na 1011 milijonov šilingov, kar odgo-

bi bil zgrajen v resnici veliki plinovod iz Si
birije, katerega cevi bodo imele menda 1,20 
metra premera.

Ta ponudba je za Avstrijo posebno vablji
va, ker bi po tej poti Sovjetska zveza s pli
nom takorekoč že sproti plačevala avstrijske 
dobave cevi in eventualnih drugih naprav. 
Poleg VOEST se vendar v novejšem času tudi 
italijanske LD-jeklarne v Tarentu potegujejo 
za dobavo cevi. Pri tem vendar zagotavljajo, 
da bi hotele prevzeti le tisto količino dobav, 
ki bi bila v skladu z italijanskim deležem na 
plinovodu.

Doberšen del poslovnih zaključkov na 
gradbenem sejmu, na turistični, kmetijski in 
gospodinjski razstavi je šel na račun jugo
slovanskih udeležencev, ki so se tokrat 
predvsem zanimali za kmetijske stroje. Po
seben uspeh je zabeležila tudi razstava vin, 
pri kateri so poleg Avstrije sodelovale še 
Jugoslavija, Grčija, Madžarska, Italija in 
Francija.

S tem je graški jugovzhodni sejem izpol
nil svojo nalogo tako na področju poživitve 
štajerskega gospodarstva, kakor tudi na 
področju posredništva v mednarodni me
njavi blaga med Avstrijo, južnim delom Za
hodne Nemčije in Jugoslavije.

varja porastu za 49 odstotkov. Še bolj je med
tem narasel madžarski izvoz v našo državo. 
Leta 1961 je predstavljal vrednost 546 milijo
nov šilingov, lani pa 982 milijonov šilingov. 
S tem je madžarski izvoz v našo državo nara
sel za 79 odstotkov.

S tem seveda možnosti medsebojne blagovne 
izmenjave še zdaleka niso izčrpane. Da bi nje
gove možnosti še bolj izkoristile, sta se obe 
državi sedaj sporazumeli, da bo Avstrija na 
budimpeštanjskem velesejmu zgradila svoj pa
viljon. Še večje možnosti pa odpira sodelova
nju industrijsko tehnična kooperacija, ki tiči 
še vedno v prvih čevljih. Čeprav sta obe dr
žavi neposredni sosedi in z Donavo po najce
nejši tovorni poti povezani, se njuno industrij
sko tehnično sodelovanje in nastopanje na 
tretjih tržiščih omejuje na 7 projektov, o še
stih nadaljnih pa tečejo razgovori. To je bore 
malo, če upoštevamo, da ima Madžarska na 
področju industrijsko tehničnega sodelovanja 
sklenjenih z zahodnoevropskimi državami 180 
podrobnih sporazumov.

Zadnje čase se je pričela tudi Zahodna 
Nemčija zanimati za ruski plin, vendar za
enkrat v pogajanja ni vključena. V Italiji se 
verjetno zaradi nevarnosti konkurence nem
ške industrije ne ogrevajo za nemško sodelo
vanje in pravico, da pride za Zahodno Nerrt- 
čijo dobava sovjetskega plina v poštev šele po 
posebni pogodbi med Sovjetsko zvezo in Za
hodno Nemčijo. Zaenkrat se pogodba priprav
lja le med Sovjetsko zvezo, Italijo, Francijo 
in Avstrijo.

Za dobave sovjetskega plina in za udeležbo 
na gradnji plinovoda se zanimata tudi Mad
žarska in Jugoslavija, vendar se v pogajanja še 
nista vključili. Zaenkrat tudi še ni bilo go
vora o tem, da bi ob njuni udeležbi progo pli
novoda preložili iz Češkoslovaške in Avstrije 
na Madžarsko in Jugoslavjo.

Z dobavami sovjetskega plina je zaenkrat 
računati za dobo 20 do 25 let. Zaključena 
pogodba bo predvidoma od vseh treh držav, 
ki bodo dobivale plin po tem plinovodu, hkra
ti podpisana.

OSIROKOPSVeCU
MONTREAL. — Zvetni prezident Jonas je trenutno 

na uradnem obisku v Kanadi, kjer se bo danes ude
ležil tudi »avstrijskega dneva” na svetovni razstavi v 
Montrealu. Obisk najvišjega predstavnika Avslrije v 
Kanadi pa velja stoletnici obstoja te države.

V/ASHINGTON. — Znani ameriški inštitut za prou
čevanje javnega mnenja Gallup je znova ugotovil, 
da predsedniku Johnsonu grozi nevarnost, da na pri
hodnjih predsedniških volitvah ne bo več izvoljen. 
Glavni vzrok za nazadovanje Johnsonove priljublje
nosti vidi inštitut v vietnamski vojni ter poudarja, da 
je danes že 20 milijonov Američanov za to, da se 
Amerika takoj umakne iz Vietnama. Politika zaostro
vanja vietnamske vojne čedalje manj ugaja ameriški 
javnosti, kar potrjujejo tudi velike protestne demon
stracije v raznih mestih Amerike.

PRAGA. — Češkoslovaški zunanji minister Vaclav 
David bo v prvi polovici junija obiskal Švedsko in 
Finsko. S tem bo vrnil uradni obisk zunanjima mini
stroma obeh držav, ki sta bila na Češkoslovaškem.

BRUSELJ. — Dolgoletni predsednik komisije EGS 
Walter Hallstein je napovedal, da bo odstopil s tega 
položaja, ko bo v kratkem izvedena združitev Evrop
ske gospodarske skupnosti, Euratoma in Montanske 
zveze. V tej odločitvi vidijo opazovalci zmago fran
coskega predsednika de Gaulla, ki se je leta 1965 
prav zaradi Hallsteinove politike odločil za francoski 
bojkot EGS.

MUNCHEN. — Prejšnji teden so v MUnchenu areti
rali Herberta M. Andorferja, ki je bil v minuli vojni 
šef židovskega oddelka gestapa v Beogradu. Andor- 
fer je obtožen, da je v času nacistične zasedbe Ju
goslavije sodeloval pri likvidaciji kakih 3000 jugoslo
vanskih Židov.

PARIZ. — Na dvodnevni evropski konferenci o 
apartheidu so ugotovili, da vlada Južnoafriške repub
like povečuje nestabilnost v Afriki in ogroža nove 
svobodne afriške države. Poleg tega so ugotovili, 
da je rasistična vlada Južnoafriške republike v stalni 
zvezi z nacističnimi organizacijami v Zah. Nemčiji.

LONDON. — Predsednik britanske vlade Harold 
WiIson je za uvod v razpravo o prošnji Velike Bri
tanije za sprejem v EGS poudaril, da se Velika Bri
tanija obrača do EGS »močna in odločnega duha, 
ne pa kot nekdo, ki prosi za milost”.

ŽENEVA. — Minuli ponedeljek se je v Ženevi za
čelo XX. zasedanje svetovne zdravstvene organiza
cije. Zasedanje, na katerem sodeluje skoraj 400 dele
gatov iz 125 držav, bo trajalo tri tedne.

BEOGRAD. — Na povabilo državnega sekretarja za 
zunanje zadeve Marka Nikeziča je Jugoslavijo urad
no obiskal madžarski zunanji minister Janos Peter. 
Med obiskom so bili jugoslovansko-madžarski razgo
vori, pri katerih so obravnavali številna bilateralna 
vprašanja, prav tako pa razpravljali tudi o perečih 
mednarodnih problemih.

ATENE. — Sedanji vojaški režim v Grčiji vedno 
bolj kaže svoje protidemokratično lice. Najprej je 
bilo aretiranih okoli 12.000 nasprotnikov režima, po
tem je »vlada” prepovedala kakih 260 sindikalnih, 
športnih in kulturnih organizacij, češ da so komuni
stične, končno pa so bile odpravljene volitve mest
nih in vaških občin, katerih člane bo zdaj lahko 
imenoval, zamenjaval in odstavljal notranji minister.

LINZ. — Pred deželnim sodiščem v Linzu se je v 
ponedeljek začela obravnava proti »strokovnjaku” za 
dinamitske atentate Burgerju in 14 nadaljnjim obto
žencem, kateri so obdolženi, da so pripravljali ali 
sodelovali pri dinamitskih atentatih na Južnem Tirol
skem. Proti tem obtožencem je tekla obravnava že 
pred porotnim sodiščem v Grazu, kjer pa so bili 
oproščeni in je zato vrhovno sodišče odredilo novo 
obravnavo, tokrat v Linzu.

SOFIJA. — Po petdnevnem obisku v Romuniji je 
švedski zunanji minister Nilsson v ponedeljek prispel 
na šestdnevni uradni obisk v Bolgarijo, kjer vodi raz
govore z vodilnimi bolgarskimi državniki.

MADRID. — V Španiji so nameravali brati posebno 
mašo za Hitlerja, kar pa je prepovedal madridski 
nadškof Morcillo, ki je duhovnike svoje škofije po
zval, naj take maše prepovedo.

LONDON. — Socialistična internacionala je pod 
vodstvom predsednika dr. Pittermanna protestirala 
proti vojaški diktaturi v Grčiji. V izjavi je rečeno, 
da je bil državni udar očitno izveden samo zato, da 
bi onemogočili svobodno odločitev grškega ljudstva 
pri volitvah, ki so bile predvidene za 26. maj. 
Internacionala izraža svojo solidarnost z grškimi borci 
za svobodo in poudarja, da pomeni sedanji vojaški 
režim nevarnost za mednarodno sodelovanje.

BEOGRAD. — V zvezi z najnovejšimi dogodki v Gr
čiji je objavila posebno izjavo tudi jugoslovansko 
liga za mir, neodvisnost in enakopravnost narodov* 
ki je ostro obsodila sedanji monarhofašističnl režim, 
kateri je odločen, da na najbolj surov način obraču
na z vsemi grškimi demokratičnimi silami ter po
slabša mednarodne odnose.

FRANKFURT. — Ob 13-letnici sporazuma o ameri- 
ško-nemškcm prijateljstvu je v nedeljo prišlo v Za
hodni Nemčiji do velikih protiameriških demonstracij, 
pri katerih je sodelovalo več tisoč mladincev. Naj
večje demonstracije so bile v Frankfurtu, kjer je po
licija aretirala več demonstrantov.

AJDOVŠČINA. — V spomin na ustanovitev prve slo
venske vlade pred 22 leti je bila v nedeljo v Ajdov
ščini slavnostna seja občinske skupščine, na kateri 
so sprejeli sklep o podelitvi domicila bazoviški bri
gadi, ki se je med narodnoosvobodilno borbo dalj 
časa bojevala v Vipavski dolini. Slavnosti so se ude
ležili tudi preživeli borci te brigade.

SOFIJA. — Partrjsko-vladna delegacija Sovjetske 
zveze, ki jo vodi prvi sekretar CK KP Sovjetske zveze 
Leonid Brežnjev, je te dni na uradnem obisku v Bol
gariji, kjer bodo podpisali nov sporazum o prijatelj
stvu, sodelovanju in medsebojni pomoči med obemo 
državama.

BREMEN. — Dva dni pred kongresom nemške neo
nacistične NPD je njen predsednik Thielen izstopil I* 
stranke in hkrati ustanovil novo desničarsko stranko < 
imenom Narodna ljudska stranka (NVP).

MARIBOR. — Prejšnji mesec izvoljena skupščina ob
čine Maribor je na svoji prvi seji Izvolila za noveg* 
predsednika občinske skupščine Mirka Žlendra, z* 
podpredsednika pa Toneta Dobrajca in Stojana Po
žarja. Na seji je bilo z<nova potrjeno tudi prijateljstvo 
med Mariborom in angleškim mestom Greenwlchoffl*

Bakar najnovejše jugoslovansko pristanišče
V nedeljo bo skupnost pristaniških podjetij Reke slavnostno izročila svojemu na

menu pristanišče Bakar. V pristanišču pa je že nekaj časa živahen promet, ker je Spe
cializirano za prekladanje železove rude. Med drugimi sta v pristanišču pristali že 
dve 70.000 tonski ladji z železovo rudo iz Brazilije, ki je namenjena za VOEST v 
Linzu.

Operativna obala bakarskega pristanišča je 240 metrov dolga, ob pomolih pa 
je morje 15,5 metra globoko. Spričo tega pristajajo v tem pristanišču ladje za prevoz 
razsutega tovora z nosilnostjo 100.000 ton. Pristanišče je za svoje namene najmoder- 
neje opremljeno in zaradi tega tačas v Evropi vodilno. Enako pristanišče je še v Bra
ziliji. Razlika med njim in bakarskim prista niščem je le v tem, da so tukaj zgrajene 
razkladalne naprave, v brazilskem pristanišču Tubarao pa nakladalne. Obe prista
nišči sta namenjeni predvsem za transport rude, ki jo Brazilija izvaža v dežele sred
nje in vzhodne Evrope.

Naprave sta izdelali zahodnonemško podjetje Krupp in mariborsko podjetje Me
talna. Prekladalna stolpa pretovorita na uro 1440 ton rude. Nedavno sta stovorila z 
neke švedske ladje 71.500 ton rude v 98 urah, medtem ko so v dosedanjem reškem 
pristanišču za razsute tovore za to potrebovali okoli 1000 ur.

Medtem so v Bakru že pripravili načrt za zgraditev drugega dela pristanišča, ki 
bo njegovo zmogljivost lahko podvojil. Sedanja zmogljivost pristanišča znaša 3 mili
jone ton na leto.

VERJETNO ŽE LETA 1971:

Sibirski plin za zahodno Evropo
Kakor smo poročali, so že nekaj časa v teku pogajanja med Sovjetsko zvezo na eni 

ter Italijo, Francijo in Avstrijo na drugi strani za gradnjo plinovoda iz Sibirije do Trsta 
in naprej do Francije, po katerem bi Sovjetska zveza te in druge evropske države zala
gala z zemeljskim plinom. Zaenkrat je govora o načrtu, po katerem bi letna dobava Sov
jetske zveze Avstriji, Italiji in Franciji znašala okroglo 10 milijard kubičnih metrov. Av
strija ga bo odvzela 1,5, Francija 2,5, Italija pa nekaj nad 6 milijard kubičnih metrov.

PO AVSTRIJSKEM DRŽAVNEM OBISKU NA MADŽARSKEM:

Velike možnosti za gospodarsko sodelovanje
Avstrija je v preteklosti precej zamudila
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Skupen jezik 
v družini

Zelo pogosto se dogaja, da v dru
žini ni mogoče najti »skupnega je
zika*: starsi pravijo, da je današ
nja mladina nemogoča; otroci pa me
nijo, da so starši starokopitni in no
čejo razumeti potreb in nagnjenj 
mlade generacije. V gotovi meri dr
ži eno kot drugo, toda popolnoma 
prav nimajo ne eni ne drugi. Če je 
mogoče vzpostaviti dobre odnose 
med državami, potem mora to uspeti 
še posebno v družini — treba je le 
iskati skupen jezik.

Vsak človek potrebuje ljubezen. 
Starši tudi. To dejstvo mladina če
stokrat pozablja in je do svojih star
šev takšna kot do omare ali postelje 
v stanovanju. Nekatera dekleta so 
tako pod vplivom neodvisnosti, da 
zametujejo mnenja in želje svojih 
mater in očetov. Menijo, da starši 
ničesar ne vedo, da ne razumejo 
mladine in ne vedo, kaj zanima da
našnjega mladega človeka. Pametni 
starši pravilno dojemajo to tipično 
reakcijo svojih doraščajočih otrok, 
drugi pa se čutijo užaljene in zavr
žene.

Tako nastane prvi nesporazum. 
Če nobena »stranka* ne popusti, se 
prepad med obema veča in se more 
spremeniti v popolno ločitev. Le-ta 
škodi enim in drugim: starši kaz
nujejo otroke, otroci pa se zaradi 
tega oddaljujejo ne samo od staršev, 
temveč tudi od svojih obveznosti do 
njih.

Vsakdo si želi svobodo, malo pa 
je takih, ki si želijo tudi odgovor
nost, ki jo prinaša svoboda. Naloga 
staršev je, da pazijo na otroke, do
kler le-ti ne zrastejo. Zaradi tega 
nastopa trenje: mladi mislijo, da so 
že odrasli, starši pa prav nasprotno. 
Toda mladi ljudje bi morali vedeti, 
da je staršem mnogo prijetneje otro
ku kaj dovoliti kot mu prepovedati. 
Če pa otroci ne izpolnjujejo svojih 
obljub, ne opravijo svojih dolžnosti, 
ki bi jih morali, ne naredijo nalog 
in izpitov, s tem samo dokazujejo, 
da so še nezreli, nedorasli. Takšno 
obnašanje daje staršem vso pravico, 
da rečejo »ne*. Pa tudi takrat, ka
dar so zadostno pridni, morajo otro
ci včasih popustiti, kajti dokler skr
bijo zanje starši, imajo tudi pravico 
izreči zadnjo besedo.

Nevsiljivo in naravno obnašanje 
je seveda boljše, toda včasih ima tu
di preračunanost svoje dobre strani. 
V družini — kot v življenju nasploh 
— je potrebna določena »tehnika*, 
da bi izravnali vse hribe in doline. 
Življenje v družini je odvisno od 
niedsebojnega sodelovanja. Otrokom 
prav gotovo zadostuje njihovo last
no in samostojno življenje, toda za 
družinsko harmonijo je treba včasih 
podrediti lastne interese. Predvsem 
pa je potrebna medsebojna obzirnost 
in medsebojno spoštovanje stališč, ki 
jih je treba sporazumno zbliževati.

Gostovanje ljubljanske Opere v Celovcu
je bilo spet edinstven užitek za ljubitelje operne umetnosti

Vsakoletni obisk opernega ansambla Slovenskega narodnega 
gledališča iz Ljubljane je za obiskovalce celovškega Mestnega gle
dališča vedno spet dogodek posebne vrste. Postal je že pravi kultur- 
no-umetniški praznik, ob katerem se v gledališču zberejo ljubitelji 
operne umetnosti iz vseh predelov Koroške, v velikem številu razum
ljivo tudi koroški Slovenci, ki smo ob takih izrednih priložnostih še po
sebno ponosni na visoko raven kulture slovenskega naroda, kot pri
haja na evropskem nivoju do izraza v uprizoritvah ljubljanske Opere.

Tak praznik je bilo nedvomno tudi letošnje gostovanje Opere 
SNG, ki se je v torek zvečer v okviru tradicionalne kulturne izme
njave med Koroško in Slovenijo predstavila z opero „Soročinski se
jem" Modesta Musorgskega.

Gostovanja ljubljanske Opere 
pomenijo za Celovec in Koroško 
izredno obogatitev že zaradi tega, 
ker skoraj vedno posredujejo sre
čanje s stvaritvami, ki jih sicer tu
kaj 'le malo ali sploh ne poznamo 
— namreč pogled v bogati in svoj
stveno lepi svet slovanske opere. 
Tudi letošnji obisk je bil v tem ozi
ru dragocen prispevek, kajti s „So- 
ročinskim sejmom”, ki je bil v Ce
lovcu prvič uprizorjen, so nam ljub
ljanski umetniki predstavili kar dva 
pomembna zastopnika ruske kul
ture: pisatelja Nikolaja Gogolja in 
skladatelja Modesta Musorgskega. 
Predstavili pa so nam tudi ruskega 
človeka in njegovo folkloro, ki se 
manifestira v bogastvu narodnih 
pesmi in plesov.

Da so uprizoritve 'ljubljanske 
Opere na zavidljivi višini, vemo že 
iz dolgoletnih izkušenj. In ljubljan
ski umetniki nas tudi tokrat niso raz
očarali: v Celovec so prišli v za
sedbi, ki je bila upravičeno delež
na najvišjih priznanj že v mnogih 
deželah. Imena solistov, kot so 
Ladko Korošec, Vilma Bukovčeva, 
Miro Brajnik, Danilo Merlak, Bože
na Glavakova, Edvard Sršen, Fran
ce in Slavko Štrukelj, že zdavnaj 
niso znana in priznana le med Slo
venci. Opera „Soročinski sejem" 
jim je nudila dovolj možnosti, da 
so se v polni meri uveljavili tako 
pevsko kakor tudi igralsko. Prav 
tako velja to za zbor pod vod
stvom Jožefa Hanca, ki ne prese
neča le s svojo številčno močjo, 
marveč predvsem z glasovno ubra-

Seveda pa otroci pri vsem tem ne 
smejo pozabiti na uresničevanje svo
jih lastnih načrtov. Kljub spoštova
nju, ki ga dolgujejo staršem, imajo 
pravico kreniti po svoji poti, toda ne 
smejo pozabiti, da bodo potem tudi 
povsem sami nosili vso težo odgo
vornosti.

nosijo, ki so jo Ljubljančanom že 
marsikje zavidali. Posebno doži
vetje so bili baletni vložki — ples 
čarovnic v drugem dejanju in za
ključni prizor z ruskimi narodnimi 
plesi — kjer so solisti Mojmir La
san, Morjeta Klinc, Jaka Hafner, 
Janez Mejač, Stane Polik in drugi 
skupaj z ansamblom v koreografiji

Werner Berg
razstavlja v Kostanjevici

V Kostanjevici na Krki, kjer 
vsako leto prirejajo znani Do
lenjski kulturni festival in od 
koder so lani obiskali tudi na
še kraje z Žižkovo »Miklovo 
Zalo«, je bila v torek v tam
kajšnjem Lamutovem likovnem 
salonu odprta umetnostna raz
stava, ki predstavlja dolenjski 
javnosti dva koroška likovna 
umetnika-slikarja prof. Werner- 
ja Berga ter kiparja Othmarja 
Jaindla. Medtem ko razstav
lja Werner Berg zbirko svojih 
grafičnih listov, je Othmar 
Jaindl izbral za to razstavo 
nekaj svojih izrazitih lesenih 
skulptur.

Ob otvoritvi razstave je go
voril dr. Emilijan Cevc, višji 
znanstveni sodelavec Sloven
ske akademije znanosti in 
umetnosti ter avtor številnih 
razprav in knjig predvsem o 
slovenski umetnosti. Posebno 
slavnosten okvir pa je dala s 
svojim glasbenim recitalom 
znana pianistka Tatjana Bu
čarjeva.

Z mednarodno razumljivo 
govorico umetnosti bodo Ber- 
gove grafike in Jaindlove pla
stike seznanile prebivalce Ko
stanjevice in okoliških krajev 
s sodobnim snovanjem koro
ških umetnikov in tako vzpo
stavile nove vezi prijateljstva 
med Koroško in Slovenijo.

Metoda Jerasa demonstrirali vr
hunsko plesno umetnost.

Enako kot z umetniške strani je 
bila predstava brezhibna tudi po 
»tehnični" plati. Dirigent Bogo Les
kovic in režiser Hinko Leskovšek sta 
znova potrdila, da upravičeno ve
ljata za strokovnjaka mednarod
nega formata: naravnost očarljiva 
je bila usklajenost med orkestrom 
in dogajanjem na odru. Vsebini in 
ambientu komada pa sta povsem 
odgovarjali tudi scenarija in kostu- 
macija, kajti Viktor Molka in Ma
rija Kobijeva sta prikazala na odru 
pristno ukrajinsko vas iz prejšnjega 
stoletja.

Tako je bil tudi letošnji obisk 
ljubljanske Opere v celoti in vse
stransko edinstveno doživetje za 
številne obiskovalce gledališča, ki 
so umetnike že med dejanji in 
predvsem ob koncu predstave ved
no spet priklicali pred zastor z na
vdušenim ploskanjem, ki mu kar ni 
hotelo biti konca. Prireditve v ce
lovškem Mestnem gledališču so se 
udeležili tudi predstavniki deželnih 
in mestnih oblasti ter jugoslovan
ski generalni konzul France Pirko
vič in konzul Željko Jeglič, medtem 
ko je iz Ljubljane prišel republiški 
sekretar za kulturo in prosveto To
mo Martelanc.

Ljubljanskim umetnikom smo iz 
srca hvaležni za dragoceni kulturni 
užitek, ki bo gotovo vsem obisko
valcem prireditve ostal v najlep
šem spominu.

KULTURNE DROBTINE
C) Včeraj zvečer, le dva dni po gostova* 

nju ljubljanske Opere, je bilo celoviko Mest
no gledališče ponovno prizorišče kulturne iz
menjave, tokrat med Koroško in Furlanijo. Na 
sporedu so bila glasbena dela Ezia Vittoria, 
kateri 2e 15 let skrbi za kulturne stike med 
našo deželo in Videmsko pokrajino.

£ V dneh od 1. do 4. junija bo v Celju 
VII. mladinski pevski festival, ki bo obsegal 
tekmovanja jugoslovanskih mladinskih zborov 
ter mednarodne koncerte, na katerih bodo 
poleg najboljših jugoslovanskih nastopili tudi 
štirje inozemski pevski zbori. Poleg tega bo v 
tem okviru mednarodno posvetovanje glas
benih pedagogov ter mednarodna razstava 
učnih knjig. Za zaključek se bodo z množič
nim nastopom predstavili mladinski izbori celj
skih »n okoliških šol.

C) Staro italijansko mesto Pompeji, ki sta 
ga leta 79 pred našim štetjem uničila vul
kanska lava in pepel, je na najboljši poti, 
da še enkrat »umre*. Čeprav obišče Pompeje 
dnevno povprečno 10.000 turistov In dosežejo 
letni dohodki okoli 200.000 dolarjev, pristojne 
oblasti baje nimajo dovolj sredstev, da bi 
poskrbele za ohranitev te znamenitosti. Tako 
je zid v starem amfiteatru v nevarnosti, da 
se bo porušil, naravne sile pa uničujejo tudi 
dragocene freske v patricijskih hišah. Zane
marjanje tega zgodovinskega spomenika je 
sprožilo ostro kritiko celo v rimskem parla
mentu, kjer so vladi očitali, da „se zločinsko 
obnaša proti starinam”.

$ V nedeljo bodo v Liverpoolu (Anglija) 
blagoslovili novo rimsko-katoliško katedralo, 
o kateri strokovnjaki pravijo, da predstavlja 
pravo revolucijo na področju cerkvene arhi
tekture. Prav tako .revolucionarna” pa bo 
tudi blagoslovitvena slavnost, saj bo maša 
obsegala tudi baletni vložek, ki ga bo iz
vajalo 27 plesalk in 9 plesalcev.

9 V Novem Sadu trenutno poteka XII. ju
goslovanski gledališki festival, znan pod ime
nom Sterrjino pozorje. Festival se je začel 
s počastitvijo stoletnice slovenskega gledali
šča, ko so v prostorih Matice srbske odprli 
spominsko razstavo, ki jo je pripravil Slo
venski gledališki muzej iz Ljubljane.

# Slavni ameriški dirigent Leonard Bern
stein je po letu 1954, odkar je glavni diri
gent newyorških filharmonikov, vodil že 736 
koncertov tega orkestra.

Avstrijska visokošolska statistika
V študijskem letu 1965-66 je bilo v Avstriji na desetih znanstvenih 

visokih šolah in petih umetnostnih akademijah vpisanih skupno 52.169 
slušateljev, kar je za 1,5 odstotka več kot v letu poprej. Med temi 
študenti je bilo 9364 ali 18 odstotkov obiskovalcev prvega semestra. 
Najbolj obiskane so bile filozofske fakultete, na katerih je študiralo 
30 odstotkov vseh rednih slušateljev; 21 odstotkov jih je odpadlo na 
tehnične visoke šole, 18 odstotkov študentov pa je bilo vpisanih na 
pravnih fakultetah.

Ena petina celotnega števila študentov je odpadla na inozemske 
slušatelje, med katerimi so bili na prvem mestu Nemci (1595 oziroma 
15 odstotkov) na drugem mestu pa Perzijci (1096 odnosno 11 odstot
kov). Pri inozemskih študentih je bil najbolj privlačen študij medicine, 
za katerega se je odločilo kar 27 odstotkov; četrtina inozemskih štu
dentov je bila vpisana na tehničnih visokih šolah, medtem ko je bilo 
na filozofskih fakultetah 18 odstotkov inozemskih študentov.

Studijske podpore oziroma štipendije je prejemalo 23 odstotkov 
domačih rednih študentov, 43 odstotkov študentov pa si je študij 
omogočilo z lastnim delom.

Vpliv televizije na otroke
Pred več kot desetimi leti je postal televizijski sprejemnik eden izmed »strojev", 

ki jih najdemo danes skoraj že v vsakem domu. S tem pa je postalo aktualno tudi 
vprašanje, kakšen vpliv bo imela televizija predvsem na otroke, saj je človek v otro
ških letih najbolj izpostavljen zunanjim vplivom. Opitmisti so menili, da bo televizija 
prosvetljevala otroke v najširšem pomenu, da jim bo nudila možnosti, da se spoznajo 
z znanostjo in življenjem ljudi v drugih deželah in da jim bo zaradi tega učenje po
stalo radost in ne mučenje. Pesimisti so ugotavljali, da pretirano gledanje televizijskih 
sporedov škoduje vidu, da preprečuje aktivno in zdravo otroško igro In da posre
duje otrokom preveč zločinov in nasilja, kar
Kljub dejstvu, da se je televizija razširila 

Sele v kratkih zadnjih letih, že obstaja nova 
generacija otrok, ki je v zgodnji mladosti pre- 
sivela vpliv televizije. Zaradi tega je tudi ze 
dovolj zkušenj glede na vpliv televizije na 
razvoj in duševnost otrok. Toda — ce se da
našnji otroci razlikujejo od nekdanjih, ce so 
boljši ali slabši, še ni mogoče trditi, da so 
takšni pod vplivom in prav zaradi televizije.

Predvsem se je treba vprašati: kdaj 5^° 
otroci neomejeno televizijski spored, koliko 
easa porabijo za gledanje in kakšen spored za- 
sledujejo? V Ameriki gledajo otroci TV spo
red dnevno povprečno dve uri, če so stari 5 
*et, med 12. in 14. letom pa 3 ure dnevno. 
V Angliji je povprečje nižje — za otroke do 
10' leta veljata dve uri dnevno, na Japonskem 
Prav tako. Pomembnejši pa je odgovor na 
vPrašanje kaj gledajo otroci na ekranu?

Izkušnje kažejo, da se odločajo predvsem 
jta oddaje, ki zabavajo in ne prosvetljujejo. 
Zanimajo jih risanke, vesterni, kriminlake m 
fgodbe o živalih, prav tako pa tudi komedi
je iz družinskega življenja. Precej gledajo

jim bo samo škodilo pri učenju in delu.
otroci oddaje, ki so namenjene odraslim. Vse 
to pa seveda ne pomeni, da televizija ničesar 
ne nauči otroke, čeprav je to, kar jih nauči, 
več ali manj le naključno.

Vsekakor je treba ugotoviti, da so odveč 
skrbi staršev, ki menijo, da televizija hudo 
škoduje otrokom. Televizija ni poškodovala 
otroških oči, prav tako ni škodovala šolske
mu uspehu. Ugotovljeno je namreč, da med 
učnim uspehom otrok, ki imajo televizijski 
sprejemnik, in tistimi, ki ga nimajo, ni bistve
ne razlike. Nasprotno so nekateri znaki, ki 
kažejo, da vpliva televizija vzpodbudno na 
prav majhne otroke. Učitelji so opazili, da 
imajo predšolski otroci, ko pridejo v šolo, 
večji besedni zaklad, če so doma gledali tele
vizijske oddaje; vendar pa ta razlika kmalu 
izgine pod vplivom šolskega dela. Končno pa 
preseneča tudi dejstvo, da televizija očitno ne 
škoduje zanimanju za branje knjig, kajti iz
kušnje so pokazale, da otroci berejo prav to
liko knjig, kot so jih brali, preden so njihovi 
starši kupili televizor.

Mnogi starši so zaskrbljeni zaradi velikega 
števila nasilja in zločinov ki jih vidijo njiho
vi otroci na televizijskem zaslonu. Vprašu
jejo se, ali more vplivati tak spored na bolj 
napadalno obnašanje otrok. Predvsem drži, 
da povprečen otrok vidi na zaslonu veliko 
pretepanj in zločinov ter da večurni »napa
dalni« spored vzpodbuja k napadalnosti. To
da vprašanje je, ali je otrok postal napadalen 
zaradi televizijskega sporeda, ali pa je gledal 
tak spored, ker je sicer že po naravi napada
len in mu torej ugajajo agresivni dogodki.

Angleški psihologi so ugotovili, da postaja
jo tiste deklice, ki gledajo veliko oddaj o pro
blemih odraslih, zelo zaskrbljene glede svo
jega nadaljnjega življenja. Zdi se jim da je 
življenje odraslih ljudi nenehna veriga kriz, 
nezvestobe mož, nehvaležnosti otrok, bolezni 
in drugih težav. Deklice, ki niso videle toliko 
filmov iz družinskega življenja, kažejo več 
optimizma in življenjske radosti.

Obstaja še ena zvrst vplivov televizije na 
otroke. Gre za prebujanje čustvene obrambe. 
Otroci, ki iz dneva v dan gledajo kriminalne 
filme, so prisiljeni zatajevati svoja čustva; 
preveč je oddaj in preveč bi bili izčrpani, 
če bi duševno sodelovali z vsako. Zaradi tega 
nastopa pri njih stanje malodušja in apatije, 
razen tega pa so takšni otroci manj sposobni 
sočustvovati z ljudmi, ki so v kakršnihkoli 
težavah.

To so le nekateri izmed vplivov televizij
skih sporedov na otroke — seveda na določe
ne otroke in pod določenimi pogoji. Poudariti 
je treba, da televizija ni edini in tudi ne po
glavitni vpliv na otroke. Kadar televizija pri
kazuje vrednosti in vzore za obnašanje in

življenje, ki niso v skladu z vrednostmi, o 
katerih govorijo starši svojim otrokom, tedaj 
ne bo televizijski vpliv najmočnejši in tudi 
ne dovolj močan. Kadar so si otroci že pri
borili spoznanje o nečem, sprejeli določeno 
vrednost nečesa, bo imela televizija zelo malo 
vpliva. Drugače je z otroci staršev, ki svojih 
otrok niso poučevali in jih vpeljali v svet 
svojih stališč in izkušenj. Otrok brez napot
kov staršev bo sprejemljiv za televizijske vpli
ve; njegova prepričanja, gledišča in mnenja 
bodo natanko takšna, kot jih je slišal oziroma 
videl v eni izmed oddaj na televizijskem za
slonu.

Nekateri psihologi vztrajajo pri dejstvu, da 
otrok ni pasivno bitje, na katerega deluje te
levizija, temveč je aktiven in iz televizijskega 
sporeda izbira tisto, kar mu najbolj ugaja. 
Dejansko so otroci, ki se zatekajo k večurne
mu gledanju televizije zaradi različnih vzro
kov: nekateri iščejo v sporedu izhod iz na
petosti, drugi spet pogrešajo prijateljstva in 
so plahi v družbi, tretji so v spopadu s starši 
in tako dalje.

Vse to dejansko pomeni, da tvori televizija 
del komplicirane stvarnosti, ki jo odrasli 
ljudje nudijo otroku. Kljub temu, da je tele
vizija nov element, ima vpliv na najmlajše. 
Zato bi morali prosvetljeni ljudje paziti na 
televizijske oddaje in prevzeti odgovornost za 
njihove vplive na najmlajše gledalce. Gotovo 
so mnenja različna, kadar gre za to, kdo naj 
bo odgovoren za pripravljanje sporedov, ki 
jih bodo otroci gledali na zaslonu; kdo naj 
odreja merila okusa in kakovosti itd. Toda ni 
nobenega dvoma, da je televizija zares po
memben izvor vpliva na otroke in da je za
radi tega predmet skrbi in dejavnosti celotne 
družbe.
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OD LETOS NAPREJ:

Nov sistem obdavčenja turističnih storitev
KMETJE SO OPROŠČENI TURISTIČNIH DAVŠČIN

Koroški deželni zbor je na svoji seji v sredo minulega tedna 
sklenil dva nova turistična zakona: novelo k zakonu o turizmu iz leta 
1964 in zakon o turističnih davščinah (Fremdenverkehrsabgabengeseiz). 
Slednji zakon je veljaven od 1. januarja t. I. in je zamenjal dosedanji 
zakon o skladu za pospeševanje turizma iz leta 1964, ki ga je ustavni 
sodni dvor zaradi protiustavnosti razveljavil.

Medtem ko novela k zakonu o 
turizmu ureja le vprašanje sestava 
in načelstva Koroške turistične zve
ze, novi zakon o turističnih davšči
nah bistveno spreminja prejšnja do
ločila obdavčenja turističnih pod
jetij in podjetij, ki se bavijo s tu
rizmom. Ker je po večini naših 
krajev turizem močno razvit, bomo 
v naslednjem njegova določila ne
koliko podrobneje obrazložili.

KDO MORA PLAČATI 
TURISTIČNE DAVŠČINE

sodijo v skupino B, je višina dav
ščin določena z 12%.

Osebe, ki so s turističnimi dav
ščinami obvezane po dohodnin
skem zakonu, so razdeljene na 
podskupini C in D. V podskupino 
C so uvrščene osebe, če več kot 
tretjina njihovega prometa izvira 
iz turizma. Višina davščin je dolo
čena z 2 promiloma dohodka v 
smislu zakona o dohodninskem 
davku. Ostale osebe sodijo v pod
skupino D in plačajo 1 % o davščin.

Deželna vlada mora njej pripada
joče zneske porabiti za osrednje 
pospeševanje turizma, zlasti za raz
voj zimskega turizma in za podalj
šanje poletne turistične sezone.

ooo
Celokupno gledano prinaša no

vi zakon bistvene olajšave obdav
čenim in precejšnje prednosti ob
činam. Doslej je na občine odpad
lo le 50 % zbranih davščin, sedaj 
jih odpade dve tretjini. Višina dav
ščin je sedaj nižja kot je bila prej, 
ko je za obdavčence po obrtnem 
zakonu znašala enotno 20 % zne
ska za odmero obrtnega davka, 
za obdavčence po dohodninskem 
davku pa 0,5 %. Tudi davščina na 
nočitve je sedaj nižja in po vsej 
deželi enotna.

Objava

V proslavo 10. obletnice obstoja Državne gimnazije za Slo
vence v Celovcu priredijo dijaki v nedeljo 28. maja 1967 ob 
14.30 uri v Delavski zbornici v Celovcu slavnostno akademijo. 
Istočasno bo tudi razstava ročnih del in risb.

Vstopnice za akademijo dobite v šolski pisarni.

Prijave za vpis v prvi razred gimnazije je treba napraviti 
ustno ali pa pismeno na naslov: Direktion des Bundesgymnasiums 
fiir Slowenen in Klagenfurt, Lerchenfeldstr. 22, 9020 Kiagenfurt.

Potrebni dokumenti:
1. Rojstni list
2. Spričevalo 4. šolske stopnje ljudske šole
3. Dokaz avstrijskega državljanstva
4. Popis učenca pošlje vodstvo ljudske šole neposredno na 

ravnateljstvo gimnazije.
Sprejemni izpiti za 1. razred so prvi dan velikih počitnic, to 

je v soboto, 8. julija 1967 ob 8. uri zjutraj v šoli.
Sprejemni izpit za 1. razred obsega slovenščino, nemščino 

in računstvo in sicer za 4. štolsko stopnjo predelana snov.
V zadevi vstopa v višje razrede pa je nujno potreben oseb

ni razgovor z ravnateljem šole. Ravnateljstvo

Turistične davščine mora plačati 
vsaka fizična in juridična oseba, ki 
ima od turizma koristi in ki je ob
davčena z obrtnim davkom ali pa 
po tretjem odstavku št. 3 § 2 zako
na o dohodninskem davku iz leta 
1953. Plačevanje davščin so opro
ščeni država, zvezne železnice in 
osebe s samostojno gospodarsko 
dejavnostjo, ki so oproščene obrt
nega davka. Kmečkim posestnikom 
turističnih davščin ni treba plače
vati. Davščin tudi ni treba plače
vati osebam, ki jih navaja ASVG 
v tretjem odstavku § 4 od št. 1 do 
št. 5. To so v glavnem samostojni 
učitelji, umetniki, babice, bolničarji 
in podobni poklici.

Ne glede na to mora turistične 
davščine plačevati vsaka oseba, ki 
jemlje proti plačilu tuje osebe na 
prenočevanje.

VIŠINA DAVŠČIN
Višino davščin določi vsako leto 

župan ob upoštevanju predlogov 
odbora za turizem pri občinskem 
svetu. Zakon razlikuje pri tem med 
dvema glavnima skupinama ob- 
davčencev: med skupino, ki je ob
davčena po obrtnem davku in sku
pino, ki je obdavčena po dohod
ninskem davku.

Osebe, ki so obdavčene po obrt
nem davku, morajo davščine pla
čati v višini 18% zneska za od
mero obrtnega davka, če izvira 
več kot tretjina njihovega prometa 
iz turizma. Te osebe sodijo v pod
skupino A. Pri ostalih osebah, ki

.MIKLOVA ZALA"
V ŠT. JAKOBU

Slovensko prosvetno društvo 
„Rož” priredi za Binkošti Jaka Špi- 
carja igro „Miklova Zala". Pred
stave: v nedeljo, 14. maja ob sed
mih zvečer in v ponedeljek, 15. 
maja ob dveh popoldne, obakrat 
v farni dvorani v Št. Jakobu v 
Rožu.

Davščina na nočitev znaša 50 
grošev in se pomnoži za število 
nočitev, ki so podvržene zakonu o 
krajevnih taksah. Krajevno takso 
mora plačati vsaka oseba, ki nima 
stalnega bivališča v občini, kjer 
nočuje.

Za gostinska podjetja, ki imajo 
ljudi opoldne in zvečer na hrani, in 
za podjetja, ki se bavijo z izvo
zom, predvideva zakon posebno 
ureditev.

UPORABA ZNESKA DAVŠČIN

Zneske davščin si delijo občine 
z deželo. 66 % zbranega zneska 
ostane občini, 34 % pa ga mora 
oddati deželni vladi.

Občina mora njej pripadajoči 
znesek uporabiti za pospeševanje 
turizma, zlasti za ureditev in vzdr
ževanje ustanov, ki služijo turizmu 
in za prireditve v interesu turizma.

Na gospodarskem razstavišču:

Italijanski paviljon 
dobiva podobo

Na razstavišču Avstrijskega les
nega sejma so pričeli pred kratkim 
graditi italijanski paviljon. Stal bo 
zahodno od jugoslovanskega, 
gradnja pa bo stala okoli 1,3 mi
lijona šilingov. Paviljon gradijo go
spodarske organizacije Furlanije- 
Julijske krajine, gradnjo pa izvaja
jo avstrijska podjetja. Paviljon bo 
zgotovljen do prihodnjega 16. av
strijskega lesnega sejma.

Do otvoritve prihodnjega lesne
ga sejma bodo na gospodarskem 
razstavišču zgrajeni še drugi pavi
ljoni. Podjetje Hutter & Schrantz 
gradi nov paviljon, njemu nasproti 
pa gradi tovarna pohištva Russ 
OHG lesen paviljon. Svoj paviljon 
na sejmu bo postavila tudi tovar
na verig iz Bruckla. Slovenija in Hr- 
vatska sta povečanje svojega pa
viljona odložili na poznejši čas.

NA BINKOŠTNI PONEDELJEK:

Izlet na Veliko planino
Zveza koroških partizanov priredi v ponedeljek, 15. maja 1967 

izlet na Veliko planino v Kamniških alpah. Udeleženci vozijo z 
lastnimi avtomobili čez Kamnik v Kamniško Bistrico. Ob cesti je po
staja žičnice, ki vozi od sedmih zjutraj vsako uro do gostišča na 
Zelenem robu. Udeleženci Izleta se zberejo ob 10. uri dopoldne 
pri gostišču na Zelenem robu. 200 metrov nižje v hotelu Šimnovec 
je možnost kosila. Udeleženci se tja lahko peljejo s sedežno 
žičnico.

Zveza koroških partizanov vabi na izlet svoje člane, člane 
Zveze slovenske mladine in Slovenskega planinskega društva v 
Celovcu ter vse, ki spoštujejo tradicijo narodnoosvobodilne proti
fašistične borbe in ki ljubijo planine In mir gora. Na Veliki planini 
so se naši borci v težki zimi 1944-45 prebijali skozi sovražnikove 
obroče. Sedaj je Velika planina lepa izletniška planina, kjer stoji 
140 planšarskih koč starejše in novejše dobe. Ob priložnosti izleta 
bo srečanje s tovariši iz Kamnika, Kranja, Ljubljane in drugih kra
jev Slovenije.

Glavni odbor

Maj mesec Rdečega križa
POZIV DEŽELNEGA GLAVARJA

Kakor vsako leto je tudi letos 
mesec maj določen za zbiranje pro
stovoljnih prispevkov za Rdeči križ. 
S tem v zvezi je deželni glavar 
Sima izdal poziv, iz katerega po
vzemamo:

Skoraj po vseh deželah sveta 
prosi v mesecu maju Rdeči križ 
javnost za prispevke, ki jih potre
buje za izpolnjevanje svojih lokal
nih, nacionalnih in mednarodnih 
nalog. V tem času bodo tudi na 
Koroškem spet pristopili do vas 
funkcionarji in pomočniki Rdečega 
križa in šolska mladina ter vas pro
sili za ustrezen prispevek. Ne od
vrnite jih, kajti samo lani so opra
vili 164.000 prostovoljnih ur v služ
bi Rdečega križa. Pomislite, da je 
tudi v današnjem času Rdeči križ 
velikega pomena.

Pri lanskih vremenskih katastro
fah so sotrudniki Rdečega križa nu
dili prebivalstvu veliko pomoč. 
Skupno so pomagali 7000 ur in 
zbrali blaga in denarja v vrednosti 
1 milijona šilingov za pomoč naj
težje prizadetim. Lani so v 80 te
čajih izobrazili 2000 prebivalcev v 
nudenju prve pomoči, nudili prvo 
pomoč 19.000 ponesrečencem in 
prevozili 1,3 milijona kilometrov v 
pomoč bližnjemu. V organizaciji 
krvodajalstva so pridobili 88.000

žensk in moških, da so prostovolj
no darovali kri za tiste, ki jim trans- 
fusija lahko reši življenje.

V osrednji šoli Rdečega križa se 
tekoče izobražujejo sodelavci in 
drugi na vseh področjih pomoči 
bližnjemu. Rdeči križ vzdržuje zasil
no bolnišnico, 4 mobilne opreme 
za primere katastrof in druge pripo
močke, ki jih potrebuje za oprav
ljanje svojih plemenitih nalog. Vse 
to stane denar in vse to je treba 
od časa do časa obnavljati. Letoš
nji prispevki bodo v prvi vrsti na
menjeni za zboljšanje opreme o- 
krajnih Rdečih križev v Celovcu in 
Beljaku.

Od Vaših prostovoljnih prispev
kov bo v veliki meri odvisno, da 
bo Rdeči križ v deželi prihodnje 
še več lahko pomagal. Zato: po
magajte pomagati!

JUTRI SELANI 
V LJUBLJANSKI TELEVIZIJI

V okviru oddaje »Pokaži, kaj 
znaš« bo jutri, 13. maja ob 20.30 uri 
v RTV Ljubljana med drugim nasto
pal tudi vokalni kvintet iz Sel.

V četrtek, 18. maja ob 9.25 uri bo 
radio Ljubljana odajal koroške na
rodne pesmi, ki jih poje moški zbor 
SPD »Danica« iz Št. Vida v Pod
juni.

TE DNI V VRBI:

Mednarodni gospodarski sestanek
V sredo se je v Vrbi pričelo tri

dnevno mednarodno gospodarsko po
svetovanje, ki ga prirejata »Europa- 
haus« v Celovcu in evropsko federa
listično gibanje Furlanije-Julijske kra
jine in pri katerem sodeluje tudi go
spodarska zbornica Slovenije. V 
predsedstvu so zvezni minister za 
promet dipl. ing. dr. Weiss, pred
stavniki evropskega federalističnega * S

ŠKODA VSLED POŽAROV 
NARAŠČA

Lani so požari na Koroškem na
pravili 46,2 milijona šilingov škode.
S tem se je škoda na ljudskem pre
moženju zaradi požarov tekom zad
njih dveh let povečala za 17,8 mili
jona šilingov. Leta 1964 je komisija 
za preprečenje požarov ugotovila 
škodo v višini 28 milijonov šilingov. 
Le-ta je 1965 narasla na 43 milijo
nov šilingov in se lani povečala za 
nadaljna dobra dva milijona šilin
gov. Primerjava te škode s številom 
prebivalstva kaže, da je škoda vsled 
požarov na Koroškem med vsemi 
zveznimi deželami največja.

Največ škode so lani požari po
vzročili v kmetijstvu. Znašala je 28,2 
milijona šilingov ali 61 °/o celokupne 
škode. Temu nasproti so požari v in
dustriji napravili le 12,4 milijona ši
lingov škode. Koroške požarne hram
be so lani gasile 610 požarov in pri 
tem obvarovale ljudsko premoženje v 
vrednosti 96 milijonov Šilingov.

gibanja, gospodarskih zbornic Furla
nije-Julijske krajine, Slovenije in Ko
roške in drugi. S koroške strani stoji 
posvetovanje pod pokroviteljstvom 
deželnega glavarja Sime.

Prvi dan posvetovanja je bil po
svečen odnosom avstrijske industrije 
jekla do jugovzhodne Evrope, zani
manju Zahodne Nemčije na področ
ju gospodarskih odnosov do jugo
vzhodne Evrope ter vprašanjem zu
nanje trgovine, prometa, turizma, 
kmetijstva in kulture. Včeraj je naj
prej govoril zastopnik gospodarske 
zbornice Slovenije o gospodarskih 
odnosih Jugoslavije in zlasti Slove
nije do srednje in zahodne Evrope, 
nakar je sledilo predavanje in disku
sija o pomenu Trsta za evropsko go
spodarstvo. Danes se udeleženci po
svetovanja bavijo s sodelovanjem 
Furlanije-Julijske krajine, Slovenije 
in Koroške kot modelom za bodočo 
združeno Evropo.

O poteku posvetovanja bomo po
drobneje poročali v prihodnji števil
ki našega lista.

KOLEDAR
Petek, 12. maj: 'Pankracij 

Sobota, 13. maj: Servacij
Nedelja, 14. maj: BlnkoSti 

Ponedeljek, 15. moj: Bink. pon. 
Torek, 16. maj: Janez Nep. 
Sreda, 17. maj: Johana 

Četrtek, 18. maj: Erik

Dr. Joško Tischler
PETINŠESTDESETLETNIK

V ponedeljek 8. maja je ravnatelj 
Državne gimnazije za Slovence v Ce
lovcu, dvorni svetnik dr. Joško 
Tischler, praznoval svojo petinšest- 
desetletnico. Ob tem jubileju je bil 
deležen številnih čestitk. Med gratu- 
lanti je bila tudi Zveza slovenskih 
organizacij na Koroškem, katere 
predsednik in tajnik sta mu izročila 
čestitke in knjižno darilo.

Petinšestdesetletnica dr. Tischler- 
ja upada v čas, ko koroški Slovenci 
praznujemo desetletnico naše srednje 
šole. Njen razvoj je neločljivo pove
zan z osebnostjo dr. Tischler ja. Tru
du in delu izkušenega šolnika je tre
ba pripisati, da je uspešno premaga
la prve težave, da se je uveljavila in 
da je• število njenih dijakov stalno 
naraščalo. Kot njen ravnatelj jo je v 
težki dobi, ko so naši nasprotniki na
povedovali, da bo že v prvih letih 
»zaspala«, organizacijsko in pedago
ško zakoreninil, da se iz leta v leto 
uspešno razvija. Naraščajoči učitelj
ski zbor in naraščajoče število dija
kov je združil v homogeno zavestno 
celoto.

Ob njegovi petinšestdesetletnici ko
roški Slovenci ne gledamo le s po
nosom na svojo gimnazijo, marveč 
gledamo v dr. Tischler ju tudi oseb
nost, ki je leta 1945 bistveno sode
lovala in izoblikovala zakon o dvo
jezičnem šolstvu na Koroškem. Za
kon je bil že v tisti dobi most za 
zbližanje, boljše razumevanje in 
plodnejše sodelovanje med prebival
stvom obeh narodnosti. Kakor se je 
dr. Tischler v prvem povojnem de
setletju zavzemal za uveljavljanje 
teh načel zakona, tako je v drugem 
desetletju kot predsednik Narodnega 
sveta koroških Slovencev neločljivo 
povezan s Spomenico koroških Slo
vencev, v kateri sta naši osrednji or
ganizaciji leta 1955 predložili zvez
ni vladi naše zahteve v zvezi s čle
nom 7 avstrijske državne pogodbe.

Dr. Tischler je v borbi za naše 
narodnostne pravice stal vsa leta v 
sprednjih vrstah. Vztrajno je sodelo
val v prizadevanjih za naše narodno 
in kulturno uveljavljanje, pri čemer 
je zlasti po letu 1955 svoje svetov- 
nonazorne poglede vedno spet pod
rejal skupnim koristim koroških Slo
vencev. Svoje čestitke zaradi tega po
vezujemo z iskreno željo, da bi še 
dolga leta hodil z nami skupno pot 
in s svojimi izkušnjami oplajal naše 
delo.



JANEZ TRDINA:

Vila
Na Gorjancih so prebivale v stare čase Vile. 

Vile so bile prelepe, mlade deklice, ki niso 
poznale ne matere ne očeta. Ljubiti in možiti 
se niso smele. Oblačile so se v belo tančico, 
ki jim je pokrivala vse truplo do gležnjev. 
Las si niso spletale, padali so jim prosto do 
kolen z gostimi, zlatorumenimi kodri. Vendar 
so se pa jako marljivo česale, in to vselej o 
zarju. Takrat jih je človek najlaže videl, ker 
so bile tako zamaknjene v to opravilo, da ni
so zapazile, ali se nahajajo same ali ne. Člo
veške družbe so se bale in ogibale, dasiravno 
ljudi niso sovražile, ampak jim še dobro sve
tovale in jim o priliki rade tudi kaj dobrega 
storile.

Peti so znale tako lepo, da se jih človek ni 
naveličal poslušati, toda ni jim bilo povšeči, 
da jih kdo čuje. Tudi ples so ljubile, ali gor
je si ga tistemu, ki je prišel iz zavedavosti 
gledat njihovo kolo. Živele so ob sadju, grozd
ju in gorskih zeleh. Po navadi so samo večer
jale, podnevi pa niso drugače nič uživale, ra
zen če jih je povabil kak junak in poštenjak, 
ki ni vedel, kdo so. Kdor jih je videl na plesu 
ali pri jedi in jih poznal, kaznovale so ga 
brez milosti. Ustrelile so ga v roko ali nogo, 
včasih tudi v obe roki in nogi; če so se prav 
hudo ujezile, tudi v srce, da je kar precej 
umrl.

Pod zemljo so imele spravljene silne zakla
de zlata, srebra in biserja in so jih varovale 
tako skrbno, da jih ni mogel nihče zaslediti in 
dvigniti. Če jih je našel kdo po naključju, ni
so mu prinesli sreče, ampak kvar in pogubo. 
Pravico se z njimi okoristiti, je imela samo 
nedolžna mladež. Sploh ni ubranila človeka 
vilinske jeze nobena druga reč, kakor neoskru
njena nedolžnost. Večkrat so Vile vzele svoje 
dragotine iz podzemeljskih kleti in jazbin in 
so jih sušile na kakem prisojnem kraju. Če se 
je nameril nanje nedolžen otrok, smel je ugra
biti brez kazni, kolikor je mogel, grešnika so 
Pa gotovo umorile.

Kmetje so se vil po eni plati močno bali, 
Po drugi pa tudi veselili. Kadar so se oglasile: 
Sejte! sejte! so šli sejat, in seme jim je takrat 
vselej dobro obrodilo. Kadar so svetovale: 
Režite! Kopljite! Režite! Kopljite! Berite! na
potili so se še tisto uro v vinograd in pridelali 
s° vina, da jim je izmanjkovalo posode.

Najraje so imele junake, ki so se borili s 
Turki in prelivali svojo kri za krščansko vero. 
Dokler so hodili Uskoki v boj samo na Turke, 
s° se prikazovale med njimi prav pogostoma. 
Velevale so jim, kaj jim je delati, česa se ogi
bati. Pomagale so jim v sili, posebno brižljivo 
?° pa ozdravljale rane iz vojne vrnivših se 
Junakov. Dajale so jim piti vodo planinskih 
Zeb, ali pa so jim obvezovale rane z dolgo, 
neznano travo, in ubogi bolnik je najkasneje 
v treh dneh gotovo okreval. Ko so se pa 
Uskoki podložili Švabi in se po njegovem uka- 
zu jeli vojskovati tudi s kristjani, so pobeg
nile^ srdite Vile za vselej z Gorjancev, in za
puščeni vojaki so umirali od teh dob tudi za 
neznatnimi ranami. Samo ena Vila je ostala 
na gori, da pazi na zaklade, ali niti ona ni

hotela ljudem nič več svetovati, kdaj in kako 
naj prično kak posel; tudi bolniki so jo klicali 
zastonj na pomoč.

Med Uskoki je živel slavni junak Petrovič, 
ki si ni ogrdil rok nikdar s krščansko krvjo. 
Kadar je pridivjal besni Turčin, je padel nanj 
kakor ognjena strela; zadržati ga ni moglo no
beno število sovražnikov in nobeno število kr
vavih ran. Če ga je pa klical Švaba na boj 
proti kristjanom, se je prekanjeni junak po
trudil in legel v posteljo. Kakor na smrt bo
lan, je ležal in javkal v postelji po dve in tudi 
po tri leta, dokler ni pogrešna vojska minila.

Lepa Vila je to vedela in se v Petroviča 
zaljubila. Hodila je pogostoma mimo malega 
hrama, v katerem je popival s pobratimi slad
ko vivodino. Petrovič jo je ugledal in povabil 
v hram, nevede, kdo je in odkod. Pogovar
jala sta se o marsikateri reči. Junak ni čul še 
iz nobenih ust tako modrih besed, kakor iz 
njenih, in na nobenem obrazu ni opazil še to
liko cvetja in žive lepote, kakor na njenem. 
Čudno se mu je zdelo samo grlo mlade dekli
ce. Bilo je tanko in prozorno, da se je razlo
čila vsaka kapljica vina, ki je po njem pri
tekla.

Po daljšem pomenku je začel Petrovič Vilo 
izpraševati, kdo je in odkod. Ona mu je pa 
velela, da naj nikar po tem ne povprašuje, 
če mu je kaj mari, da bi še kdaj z njo govoril. 
Junak ni vedel, kaj bi o nji mislil, ali ta reč 
ga je tudi malo skrbela. V Vilo se je tako za- 
veroval, da bi mu bila ostala ljubša od vseh 
tistih deklet tega sveta, ko bi bil tudi izvedel,

LOJZE ZUPANC:

da je hči najsirotnejše beračice. Enako ljube
zen je čutila do njega tudi ona. Samo dve 
reči ji nista bili všeč: da ga ni mogla najti ni
koli brez društva, še veliko manj pa to, da so 
deklice tako zaljubljeno svoje oči vanj upi
rale in mu tako zmotljivo namigovale.

Zgodilo se je, da je privihral v deželo zopet 
krvavi Turčin. Petrovič je po svoji junaški še
gi udaril nanj in pobil veliko nevernikov, ali 
je tudi dobil veliko grdih in nevarnih ran. Na 
pol mrtvega so ga prinesli tovariši domov. 
Vila je hodila ljubimca zdravit. Prišla je. vse
lej takrat, ko je spal, da je ni mogel videti. 
Lahko bi ga bila ozdravila v treh dneh, ali 
ni hotela. Veselilo jo je, da ga more brez priče 
gledati, božati in obvezovati. Še bolj jo je pa 
veselilo, da ni bilo več zraven drugih deklet, 
ki so mu prej tako sladko namigovale. Imela 
ga je rajši bolnega v postelji, nego zdravega 
v hramu.

Tako je preteklo več tednov in mesecev. 
Junak je izgubil bolečine že prve dni, ali 
vstati ni mogel, ker ga slabost ni hotela ni
kakor zapustiti. Petrovičeva mati je imela do
sti opravil zunaj hiše, da Vile nikoli ni zapa
zila. Junak je pa dobro vedel, da ga nekdo 
zdravi, ker je našel po spanju na ranah vse
lej nove obveze. Dolgo je premišljeval, kako 
bi spoznal svojega zdravnika, in slednjič se je 
domislil. Ko je prišel čas, da bi zaspal, se je 
premagal, ali je zatisnil oči, kakor da trdno 
spi. Vila stopi v izbo tiho kakor duh in ga 
pogleda. Ker je mislila, da trdno spi, mu je 
izprala rane in mu položila nanje nove ob
veze, potem se pa usedla k njemu in ga začela 
premilo gledati in božati.

Petrovič je vse to dobro videl in čutil. U- 
veril se je, da ga zdravi deklica, katero je 
gostil v hramu in ljubil. Izpreletela ga je gro

Basen
V rtnica-mati 
z vrta poslala 
hčerko je svojo 
v rosi umito, 
svežo in mlado, 
prečudovito, 
na promenado.
A prijokala 
k mami je mala:
»Oh, ljuba mama, 
ti sploh ne ves, 
ko nikamor ne greš, 
kakšna je dama 
in kaj je to: moda, 
a jaz, neroda, 
sem te ubogala 
in sem šla taka!
Vsa promenada 
se mi je rogala:
— Butara, glejte, 
klasično grda! — 
Oh, od sramu 
še zdaj sem vsa trda!* 
Mama pa hčerki: 
»Prismodica mala!
Kaj je lepo, 
še nisi spoznala.*

za. Jelo se mu je dozdevati, da je ta deklica 
gorska Vila. Pol življenja bi rad dal, ko bi 
mogel izvedeti resnico. Postelje se je bil že 
tako strašno naveličal. Ko ga je prišla Vila zo
pet obvezovat, je rekel, kakor da govori v sa- 
U}a’n: Še tri dni bom trpel; če mi ne odleže, 
da bi lahko vstal, vzel bom puško in se ustre
lil. Vila je to čula in se prestrašila. Obvezala 
mu je rane z dolgo, neznano travo, ki je ju
naka še tisti dan ozdravila. Petrovič je bil 
zdrav, ali ni hefej v§tgti, Vila je orišla drugi 
dan gledat, kako mu jej On 56 je p& šepet 
potajil, kakor da bi spal. Ran mu to pot ni 
več izpirala in obvezovala, ampak ga je dalje 
časa samo milo gledala in odšla.

Petrovič skoči iz postelje in hiti za njo, ali 
tako pazljivo, da ga ni mogla videti. Šel je 
za njo najprej v vinograde, potem v goščavo. 
Na kraju goščave je obstal in se skril. Vila je 
tekla k bistremu studencu, se slekla in skopa
la, potem se pa zopet oblekla, ulegla pod lipo 
na zeleno travo in zaspala. Petrovič prikora
ka zlahkoma k nji in jo gleda. Tako krasna 
se mu še nikoli ni zdela. Junaku začne srce 
utripati, rad bi se premagal, ali ni mogoče. 
Nagne se hrepeneče do nje in jo poljubi in 
objame. Vila se predrami, skoči kvišku in 
ustreli Petroviča v srce. Mrtvi junak leži pred 
njo, ona zaplače in tudi sebe ustreli v srce. 
Ležala sta drug poleg drugega kakor speči 
ženin poleg speče neveste.

Ljudje so iskali Petroviča noč in dan. Našli 
so ga šele čez nekoliko tednov daleč gori na 
Gorjancih pri bistrem studencu pod košato 
lipo vsega gnilega in razjedenega. Poleg njega 
je ležala kepica snega. Ljudje so se začudili, 
ko so videli sneg o svetem Jakobu. Nihče ni 
pogodil, kaj pomeni ta bela kepica; nihče ni 
vedel, da je ta sneg zadnji ostanek nesrečne 
Vile.

Povodni mož in deklica
V Bohinjskem jezeru je živel povodni mož z dolgo, predolgo zeleno kodeljo In z 

velikimi, prevelikimi plavutmi. Ker pa je bilo samemu dolgčas, si je plavutar lepega 
dne zaželel človeške družbe. Človeka sicer ni poznal, saj še nikoli ni govoril z njim, 
videi pa je, da zna plavati ko on in da lovi jezerske ribe kakor on.

Dolgo, dolgo ga je iskal, ki bi bil pravšen zanj, dolgo je ob jezerskem bregu če
pel v tolmunu ter oprezoval za človekom, dokler se ni namerilo, da je prišla na jezer
ski breg majhna, majhna deklica. Tamkaj jo je pustila mati, ki je šla na bližnje peri- 
šče njeno srajčko prat.

Deklica se je tako igrala, da je v jezero kamenčke metala. In ko je povodni mož 
zagledal deklico, ki se je sama igrala, je prežun pomolil sluzavo roko iz tolmuna, po
grabil deklico ter jo potegnil k sebi. Presrečen je z njo odplaval v svoj podvodni grad, 
kjer jo je položil na srebrno posteljico. Ali ko se je deklica prebudila in mater pogre
šila, je zajokala tako presunljivo, da bi se je še kamen usmilil.

Povodni mož jo je tolažil in tolažil, a ni je potolažil, četudi je pred njeno srebrno 
posteljico prinesel vse bogastvo podvodnega gradu: poln škaf biserov. Deklica pa je 
vso to navlako odrinila od sebe in po materi jokala.

Takrat se je povodni mož tako razža iostil, da je še sam zajokal. In ko je jokal in 
jokal, mu je iz oči polzelo samo biserje. Toliko biserov je najokal, da jih je deklica 
imela poln predpasnik.

Deklica pa je še kar naprej jokala in jokala ter klicala mater. Zdajci je povodni 
mož spoznal, da je človek bitje s čustvi, zato je deklico nežno vzel v naročje ter jo od
nesel nazaj na jezerski breg.

Tačas je njena mati že oprala srajčico. Ko je šla po svojo deklico, jo je našla spe
čo na jezerskem bregu, v naročju pa je imela poln predpasnik biserov...

Tako je povodni mož poplačal otrokovo ljubezen do matere.
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»To je stvar ideje, Herr Oberst."
»Was? je spet zavpil in s pipo zakrilil proti nebu. 

"Kakšne ideje? No lepa reč, zdaj pa si privlekel na dan 
kakšne ideje!"

»Poslušaj," je nadaljeval, »če so ti že ideje tako pri 
Srcu, jih bom pa še jaz nekaj zabil v to tvojo preklelo ba
nsko butico. Primo: Dober Nemec mora imeti zarod! Se
kundo; Ni kmetij brez ženske!... Stimml's?

Ker nisem odgovoril, je zarjovel:
Stimmt's?"
»Jawohl, Herr Oberst.”
Zazdelo se mi je, da ima nekako na splošno res prav. 

, »Torej dogovorjeno," je rekel, ko da bi bil pogovor
Končan.

Po kratkem premolku sem rekel:
» »Ampak, Herr Oberst, četudi bi se hotel poročiti, do- 

r° veste, da tukaj ne poznam nobene.
Spet je legel v svoj fotelj in iztegnil noge v škornjih. 
»Nič ne skrbi. Vse sem že uredil."
Zazeval sem od osuplosti. ...........
»Jasno," je povzel in me prebodel s svojimi jeklenimi 

»misliš, da bi dopustil, da bi se na mojo kmetijo 
*ase'il s kakršnokoli kurbo? S takšno, ki bi ti nasajala ro

gove. Ti bi se vrgel v pijačo, moji konji pa bi pocrkali? 
Ne, nikoli na svetu kaj takega!"

Pepel iz pipe je strkal v kamin, privzdignil glavo in 
rekel:

»Izbral sem ti Elsie."
In zajecljal sem:
»Elsie? Hčerko starega Wilhelma?"
»Poznaš še kakšno drugo Elsie v tem kraju?"
»Saj me ne bo marala, Herr Oberst!"
»Seveda te bo marala!"
Nagubančil je obrvi in nadaljeval:
»Res si bolj majhen, nisi pa grd. Razen tega si močan. 

Ona je seveda malo prevelika zate. A nič zato, se bo že 
uravnalo. S tvojimi širokimi pleči in z njenimi dolgimi no
gami bosta imela ravno pravšne otroke. Ampak zapomni 
si ..."

In z roko si je šel pod svojo konjsko čeljust.
» .. . človek nikoli ne ve, kako je s temi križanji. Lah

ko tudi, da se otroci vržejo po tebi; imeli bodo široka ple
ča in kratke noge ..."

»Ampak to ni poglavitno," je nadaljeval in vstal. »Za 
kmeta je tako in tako bolje, da je nasajen na kratkih no
gah ... Ne, poglavitna je tukaj rasa! Vidva sta oba dobra 
Nemca in imela bosta dobre Nemce. To je tisto, vidiš! Tu
le na Pomeranskem je tako že dovolj te umazane slovan
ske zalege."

Umolknil je. Moja drža je postala še bolj toga, po
goltnil sem slino in rekel:

„Wirklich, Herr Oberst, ne želim se oženiti."
Zazeval je od presenečenja in me pogledal. Žile na 

čelu so mu izstopile, nekaj trenutkov je ostal brez sape, 
iz njegovih modrih oči so švigale strele.

»Du gottverdammtes Arschloch!” je naposled zarjul.

Stopil je k meni, me pograbil za zavihe suknjiča In me 
pričel tresti kakor ponorel.

»Pohištvo!” je zavpil. »Pohištvo! Stari V/ilhelm ti daje 
pohištvo!"

Izpustil me je, vrgel pipo na pisalno mizo ter se napo
til proti vratom in nazaj. Roke je krčevito sklenil na hrbtu.

»Du Lump!" je spet zavpil in se obrnil k meni. »Dajem 
ti brezhibno posestvo! Dajem ti žensko! Ti pa ..."

Planil je proti meni in že sem mislil, da me bo pre
tepel.

»Du Schvvein!" je vpil. »Da se ne maraš oženiti? In 
po vsem tem kar sem storil zate?”

»Herr Oberst, zelo sem vam za vse hvaležen."
»Molči!" je zavpil.
Spet ga je pograbil bes. Letal je po sobi gor in dol, 

se tolkel po prsih in jecljal:
„D-da s-si up-pa m-meni, s-staremu o-oficirju ..."
Prišel je do konca sobe, ko se je na petah znova obr

nil in zarjul:
»POHIŠTVO!"
Pognal se je proti meni in mi s pestjo pomahal pred 

nosom:
»Spalnica iz hrastovega lesa, kuhinjska miza, kreden

ca iz belega lesa, šest slamnatih stolov, štirje pari rjuh ... 
slišiš? Štirje pari rjuh! Ti, ti, ki v vsem svojem življenju ni
si imel drugega kakor en sam smrkav robeči ... Skupna 
vrednost pohištva najmanj.. . najmanj šeststo mark! ... In 
za nameček še dobra punca! Ti, ti pa ... Veš kaj, vrgel te 
bom čez prag, da, jaz te bom vrgel, pa čeprav si stokrat 
SA. Gnil boš po javnih zavetiščih. Brskal boš po odpadkih 
kakor pes! Slišiš? Uničim te!"

Njegove oči so bile strašne, v hipu me je preblisnilo, 
da bo svojo grožnjo uresničil, in noge so se mi začele 
tresti.
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Skrb za nakup in vzdrževanje plemenskih 
bikov in merjascev je stvar občin

Na pot) poenostavitve kmetovanja, ki jo od kmečkih ljudi zahtevata razvoj meha
nizacije kmečkega dela in rentabilnost kmetovanja postaja vse bolj jasno dvoje:
• Večina kmetij na južnem Koroškem bo prišla gospodarsko na račun le, če bo kme

tovanje poenostavila v smeri govedoreje ali prašičereje in če bo svoje rastlinske 
pridelke spravljala na trg šele v obliki mesa in mleka ali pa v obliki plemenskih 
živali.

* Zato je treba reji govedi in prašičev na južnem Koroškem s strani kmetov posvetili 
večjo pozornost kot doslej.

Pri tem gre zlasti za to, da pridemo do goved in prašičev, ki bodo krmo dobro iz
koriščala in ki bodo hitreje priraščala, krave pa dajale več mleka. Med potrebnimi 
ukrepi za dosego tega cilja so poleg večjih količin kvalitetne krme ter poleg zdravih, 
plodnih in hitrorastnih in visokomolznih krav in plemenskih svinj dobri plemenski mer
jasci in biki po vaseh odločilnega pomena.

Skrb za dobre plemenske merjasce in bike je v vsaki občini ena najvažnejših 
nalog krajevnih kmečkih odborov, ki jo mo rajo reševati v sodelovanju z občinskim sve
tom, ki je po zakonu o pospeševanju živinoreje na Koroškem (LGBI. Nr. 38/60 od 
8. 7. 1960) odgovoren za nakup in vzdrževanje dovoljnega števila priznanih plemen
skih bikov in merjascev v občini. Prav zaradi tega hočemo v naslednjem podrobneje 
opisati tozadevna določila zakona.

NAMEN ZAKONA O POSPEŠEVANJU 
ŽIVINOREJE

Cilj zakona je pospeševanje in obdr- 
žanje živinoreje na Koroškem, njegov 
smoter pa izboljšanje kmetijskih domačih 
živali in pospeševanje njihovega zdravja in 
zmogljivosti, to je molznosti in rastnosti. Za 
dosego tega smotra nudi deželna vlada 
prispevke, katerih višina mora biti vsako le
to določena v deželnem proračunu. V iz
vajanju zakona stoji deželni vladi kmetij
ska zbornica ob strani. (§§ 1—2).

PRIZNAVANJE PLEMENSKIH BIKOV 
IN MERJASCEV

Za uporabo za pleme so dovoljeni le bi
ki in merjasci, za katere je priznavalna ko
misija (Korkommission) izdala plemenilno 
dovoljenje (Deckerlaubnis). Pripuščanje krav 
in telic k drugim 'bikom, svinj pa k drugim

Letos večji izvoz 
klavnih goved

Izvoz klavnih goved, ki je lani od avgusta 
naprej stagniral zaradi težav pri izvozu v Ita
lijo in Zahodno Nemčijo, je začel koncem leta 
1966 spet naraščati. Decembra je bilo spet iz
voženih 3490 goved, letos januarja in februar
ja pa se je število izvoženih goved še pove
čalo. V obeh mesecih skupno je bilo izvoženih 
9373 goved, medtem ko jih je bilo lani v istem 
času izvoženih le 6614 goved. Kakor pa po
roča kmetijsko ministrstvo, je bil izvoz klav
nih goved in mesa tudi marca višji, kakor 
februarja, ko je znašal 5334 goved. S tem so 
se tudi cene na domačem trgu spet nekoliko 
popravile.

Glavni uvoznici klavnih goved iz naše dr
žave sta Italija in Zahodna Nemčija, ki sta v 
sklopu EGS edini državi, ki imata pri mesu 
primanjkljaj. Letos in prihodnje leto bosta 
morali uvoziti okoli 600.000 ton govejega 
mesa.

merjascem je prepovedano. (§ 3).
Deželna vlada določi za dobo štirih let 

za vsak okraj priznavalno komisijo. Njeni 
člani so živinorejski strokovnjak kmetijske 
zbornice, pristojni uradni živinozdravnik, 
zastopnik živinorejcev in župan občine, kjer 
je priznavanje. Redno priznavanje plemen
skih bikov in merjascev razpiše kmetijska 
zbornica vsako pomlad ali jesen za vsako 
občino posebej. (§§ 5—6).

Za vsakega priznanega bika ali merjasca 
— ki mora biti kot tak označen — izstavi 
kmetijska zbornica kot priznavalni urad 
(Korstelle) plemenilno dovoljenje. Vsi pri
znani biki in merjasci so vpisani v tovrsten 
seznam, ki mora biti pri vsaki občini. Biki 
in merjasci, ki za pleme niso bili priznani, 
morajo biti v roku, ki ga določi priznaval
na komisija, kastrirani ali pa zaklani. (§ 7).

NALOGE REJCEV PRIZNANIH BIKOV 
IN MERJASCEV

Vsak rejec priznanega bika ali merjasca 
mora voditi seznam o skokih (Sprungregi- 
ster). Poleg tega je dolžan, da
• bika ali merjasca, o katerem sumi, da je 

bolan, ne pripusti k skakanju ali pleme- 
nitvi in da

• upošteva navodila, ki jih glede držanja 
in rejskega uporabljanja daje kmetijska 
zbornica. (§ 8).
Priznanega bika ali merjasca sme za na- 

daljno plemenitev prodati samo s pristan
kom živinorejskega odbora svoje občine. 
Vsak rejec priznanih bikov ali merjascev, 
ki jih pripušča na krave in telice ali svinje 
vaščanov in občanov, mora dobiti od ob
čine odškodnino za čas oskrbe in krm
ljenja. Višino te odškodnine določi vsako 
leto posebej občinski svet na predlog ži
vinorejskega odbora.

NAKUP BIKOV IN MERJASCEV
Vsaka občina je dolžna, da na svoj ra

čun nakupi toliko plemenskih bikov in mer
jascev, kolikor jih je potrebnih za plemeni
tev krav in telic ali svinj v občini. Pri tem 
se lahko poslužuje tudi umetnega oseme
njevanja, vendar mora v tem primeru pla
čati postaji za pridobivanje semena v Ce
lovcu odgovarjajoči prispevek.

Občina je nadalje dolžna skrbeti za 
strežbo in nego priznanih bikov in mer
jascev in za naprave za umetno osemenje
vanje, ki jih določi kmetijska zbornica. Pri 
tem se lahko sporazume z rejci bikov in 
merjascev ali pa s pristojnim živinozdravni- 
kom. (§ 9).

ŽIVINOREJSKI ODBOR 
IN PLEMENILNI KROŽKI

Vsaka občina mora imeti petčlanski ži
vinorejski odbor, katerega predsednik je 
župan. Ostali štirje člani morajo biti izku
šeni živinorejci, eden od njih pa še član 
občinskega sveta.

Naloga živinorejskega odbora je, da da
je občinskemu svetu nasvete in priporočila 
in da ob upoštevanju umetnega osemenje
vanja določi število potrebnih priznanih bi
kov in merjascev v občini. Živinorejski od
bor pa ima tudi še nalogo, da nadzoruje 
rejce priznanih bikov in merjascev, v koli
kor se to nadzorstvo nanaša na izpolnje
vanje določil kmetijske zbornice in na vo
denje seznama o skokih.

Po občinah, kjer je potrebnih več bikov 
in merjascev, je treba občino razdeliti na 
plemenilne krožke. Plemenilni kro
žek za bike ne sme šteti več kot 70 krav in 
telic, plemenilni krožek za merjasce pa ne 
več kot 60 plemenskih svinj. Le izjemoma se 
sme to število prekoračiti za eno četrtino. 
(§ 10).

KONTROLA DEŽELNE VLADE
Ce občina svojih nalog ne izpolnjuje ta

ko, kakor to določa zakon in če ne skrbi 
za nakup in vzdrževanje potrebnega šte
vila priznanih bikov in merjascev, odredi 
njihov nakup deželna vlada potom kmetij
ske zbornice in sicer na račun občine. (§ 11).

PLEMENILNE DOKLADE 
IN PLEMENILNI PRISPEVKI

Za kritje stroškov vzdrževanja priznanih 
bikov in merjascev so občine pooblaščene, 
da pobirajo za vsako kravo in telico ter za 
vsako plemensko svinjo plemenilne dokla
de (Deckumlage). Višino teh doklad mora 
določiti občinski svet s sklepom. Nakup pri
znanih bikov in merjascev mora vendar ob
čina kriti iz svojega in v ta namen n e 
sme pdbirati plemenilnih doklad. Doklado 
morajo plačevati tudi rejci bikov in merjas
cev, vseeno, če jih držijo zgolj za svoje 
namene.

NAŠI GLAVNI NALOGI:

Preusmeritev
kmetovanja

IN ZBOLJŠANJE ŽIVINOREJE

Minulo nedeljo so se mandatarji Skup
nosti južnokoroških kmetov ter nadzor
ni in upravni odbor Slovenske kmečke 
zveze bavili z najaktualnejšima vpraša
njema kmečkih ljudi na južnem Koro
škem: s problemi preusmeritve kmeto
vanja in z vprašanji zboljšanja živino
reje.

V Celovcu in v Sinči vasi se je zbralo 
40 mandatarjev Skupnosti južnokoro
ških kmetov in funkcionarjev SKZ, da 
proučijo razvoj in uspehe Preusmeritve- 
ne skupnosti Kienberg na Svinji planini, 
ki sta jih tolmačila podpredsednik skup
nosti Franz P 6 c h e i m in tajnik SKZ 
Blaž Singer.

Po tem ogledu so se udeleženci zbrali 
v hotelu Rutar v Dobrli vasi k posveto
vanju, kjer so govorili zbornični svetnik 
Mirko Kumer, predsednik SKZ To
ne K r uš i c, ravnatelj kmetijske šole 
Podravlje, ing. France Einspieler, 
svetniki okrajnih zbornic Strugovc Mi
ha, Ignac Domej in Torni Ogris. Pri tem 
so obravnavali zlasti določila zakona o 
pospeševanju živinoreje in naloge, ki jih 
imajo pri tem občine, podrobneje pa so 
se bavili tudi z določili novega zakona 
o komasaciji zemljišč.

Udeleženci so bili s potekom ekskur
zije in posvetovanja zadovoljni in so 
znova izrazili željo po tekoči koordina
ciji skupnih prizadevanj, zakar se pred
vsem trudita odbora Slovenske kmečke 
zveze.

Rejci priznanih bikov in merjascev, ki jim 
mora občina povrniti stroške za njihovo 
strežbo in nego, imajo pravico do pobira
nja plemenilnega prispevka (Deckgeld). Vi
šino plemenilnega prispevka določi dežel
na vlada v soglasju s kmetijsko zbornico. 
(§ 12).

KAZNI
Kršenje določil tega zakona kaznuje o- 

krajno glavarstvo z denarno kaznijo do 30 
tisoč šilingov ali pa z zaporom do treh 
mesecev. V težkih primerih lahko izreče 
denarno kazen skupno z zaporom.

Kazniva so predvsem naslednja kršenja 
zakona:
• Pripuščanje nepriznanih bikov in merjas

cev ter njihova prodaja v plemenske na
mene.

• Pripuščanje krav in telic k nepriznanim 
bikom, svinj pa k nepriznanim merjascem, 
če je krava ali svinja nato povrgla mla
diča.

• Pripuščanje spolno bolnih živali, vseeno, 
če pri tem gre za bika in merjasca ali za 
kravo, telico in svinjo.

• Paša nepriznanih bikov in merjascev, ki 
omogoča da bik lahko zaskoči kravo ali 
telico, merjasec pa svinjo.
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V hipu pa se je pomiril.
»Sicer pa," je rekel s suhim glasom, »zakaj neki se 

prerekam s tabo?"
Odstopil je za dva koraka, se zravnal, kolikor se je 

mogel, in njegov glas je počil kakor bič:
»Unteroflizier!"
Okamenel sem.
„Jawohl, Herr OberstP
»Ali veste, da mora vojak vprašati svojega koman

danta, če se sme poročiti?"
»Ja, Herr Oberst!"
In po zlogih je nadaljeval:
»Unteroffizier, dovoljujem vam, da se poročite z Elsie 

Briicker."
In z grmečim glasom je še dodal:
»To imejte za poveljel"
Po teh besedah je odprl manjša vrata na desni strani 

kamina in poklical:
.Elsie!... Elsie!...’
Rekel sem:
»Ampak, Herr Oberst..."
Pogledal me je: da, natanko očetove oči... V grlu 

se mi je naredil vozel in niti besedice nisem več spravil iz 
sebe.

Elsie je vstopila. Von Jeseritz se je zavrtel na petah, 
jo rahlo udaril po zadnjici in odšel, ne da bi se obrnil.

Elsie mi je v pozdrav pokimala, roke pa mi ni ponu
dila. Obstala je pri kaminu, vzravnana, negibna, s pogle
dom uprtim v tla. Cez nekaj časa je dvignila oči, njen po
gled je obstal na meni, začutil sem se majčkenega in 
smešnega.

Po dolgem premolku sem rekel:
.Elsie..."
Za hip sem prestal.

»Ali vam smem reči kar Elsie?"
»Seveda.”
Opazil sem, kako se ji prsi dvigajo, in to me je moti

lo. Pogledal sem v ogenj.
»Elsie... Rad bi vam povedal... Če ljubite koga 

drugega, bi bilo bolje, da rečete ne ..."
In rekla je:
»Nikogar drugega ni."
Ker sem molčal je nadaljevala:
»Samo malce presenečena sem ..."
Rahlo se je zganila in rekel sem:
»In rad bi vam še rekel... Če vam nisem všeč, bo 

bolje, da rečete ne."
»Saj ste mi všeč."
Pogledal sem jo. Ne, ničesar nisem mogel razbrati z 

njenega obraza. Spet sem se zazrl v ogenj in sramežljivo 
rekel:

»Bolj majhen sem."
In živahno je odgovorila:
»Na to pa res ne gledam."
Nato je dodala:
»Občudujem, kar ste naredili tam na tistem posestvu. 

Zares čudovito."
Zagrnil me je val ponosa. Da, to je Nemka, prava 

Nemka!
Stala je zravnano, negibno, in vendar je bila vsa u- 

strežljiva. Čakala je, da bom spet kaj rekel in da mi bo 
mogla odgovoriti.

»Ste prepričani, da vam nisem zoprn?"
„Ne," je rekla z jasnim glasom, »čisto nič. Čisto nič 

mi niste zoprni."
Gledal sem v ogenj in nisem vedel, kaj naj rečem. 

In v hipu mi je prodrla do zavesti osupljiva misel: »Moja

je, samo če jo hočem." — A nisem mogel ugotoviti, če me 
to navdaja z veseljem ali ne.

Dvignil sem oči proti njej. Gledala me je s spokojnim 
obrazom, ne da bi trenila. Počasi mi je vse telo obšla ne
kakšna odrevenelost in nič več nisem mogel mislili. Stopil 
sem k nji, samogibno dvignil roko, ji popravil pramen sve
tlih las, ki ji je padel čez uho, ona se je nasmehnila, se z 
obrazom naslonila na mojo roko in tedaj sem dojel, da je 
stvar odločena.

Prvo leto je bilo življenje na kmetiji zelo trdo. Elsie 
je po svoji teti podedovala nekaj denarja, brez katerega 
si ne bi mogla urediti hiše. Kljub temu sem že po šestih 
mesecih moral žrtvovati smrekov gozdič. Srce naju je bo
lelo, ko sva ga morala tako hitro prodati, z njim je šla po 
vodi najina edina rezerva.

Vse več skrbi kot denar, pa nama je delal jez. Kme
tija in z njo v zvezi tudi najino življenje, vse to je bilo od
visno od jezu, sleherni dan sem spremenil v borbo za 
ohranitev jezu. Kadar se je deževje količkaj potegnilo* 
sva strahoma vsako uro hodila k ribniku, in če se je ne
vihta razdivjala sredi noči, sem vstal, natakni! škornje, vzel 
svetilko in šel gledat, kako je z jezom. Ko nekoč nisem 
mogel sam zamašiti vrzeli, ki se je bolj in bolj širila, sem 
moral poklicati na pomoč Elsie. Čeprav je bila takrat no
seča, je brez ugovarjanja vstala iz postelje in delala * 
mano prav do jutra.

Spomladi naju je obiskal von Jeseritz. Nič ni imel pri' 
pomniti glede nege konj in vzdrževanja kmetije. Ko je * 
nama popil vrček piva, me je vprašal, če bi se hotel vpi' 
sati v Bund der Artamanen. Razložil mi je, da je to poli' 
lično gibanje, ki se bori za preporod nemškega kmetijstvo-

(Se nadaljuje)



A. DENION:

Sopelk roz
Opojni vonj rož zame nima več 

tistega čara, kakor ga je imel nekoč, 
— je dejal inšpektor Glens, ko se je 
spomnil najzanimivejšega primera iz 
svoje policijske prakse. — Dogodek, 
o katerem vam želim pripovedovati, 
sem doživel pred nekaj leti v na
šem mestu; preiskavo so poverili me
ni, a glavna junaka drame sta bila 
dva mlada človeka, resnično zaljub
ljena drug v drugega.

Njej je bilo ime Ruth, bila je mla
da in ljubka. S svojimi vitkimi no
gami in dolgimi, gladko počesanimi 
lasmi je bila podobna kipu antičnih 
boginj. iPred svojim poznanstvom s 
Tomom je hodila z Eddyjem, spiker- 
jem na televiziji. A od dne, ko se je 
prepričala o njegovi nezvestobi, je 
bila tako razočarana, da je storila 
odločen sklep: prvega, ki bo stopil v 
njeno življenje, bo izmučila do smrti. 
Naključje ali morebiti tudi zla uso
da je hotela, da se je seznanila s 
Tomom, študentom nedolžnih oči, 
ki jo je takoj pritegnil s svojo nepo
srednostjo, inteligenco in svojim ča
rom. Bil je nekaj mlajši od nje, kar 
ju pa ni oviralo, da se ne bi odigral 
»primer rože«, kakor sem pozneje to 
imenoval.

IZREKI
C Milo ie merilo blaginje in 

kulture držav.
(Liebig)

OOO
* Ni boljšega dokaza o na

predku civilizacije, kot je 
napredek kooperacije.

(Mili)
OOO

* Častne besede malo sta
nejo.

(Monfaigne)
OOO

* Čast je pesem dolžnosti.
|Vigny|

OOO
* Ljudje, ki se nimajo z niči

mer hvaliti, se hvalisajo s 
svojimi nesrečami.

(Grof)
OOO

* Kdor se hoče povzpeti na 
vrh zelo visokih stopnic, se 
mora polagoma vzpenjati, 
ne skakati.

(Machin)
OOO

* Čistemu je vse čisto; ne 
zgolj hrana in pijača, mar
več sleherno spoznanje 
dobrega in zla.

(Milton)
OOO

* Človeštvo je nesmrtnost u- 
mrljivega človeka.

(Bttrne)
OOO

® Vsakdo je sin svojih del.
(Cervantes)

OOO
* Ni bednejšega človeka od 

tistega, ki bi vse hotel, a 
ničesar ne zmore.

(Claudius)

katero gledališko predstavo si bosta 
ogledala. Ko je bila povsem gotova 
njegove ljubezni, si je izmišljala raz
ne izgovore, s katerimi ga je mučila.

Prvi izrazitejši primer njenega 
taktično zamišljenega načrta se je 
dogodil nekega dne, ko je Tomu 
dala pismo z besedami:

»Dragi, odnesi to pismo na pošto. 
Jutri se verjetno ne bova mogla vi
deti, ker imam sestanek s svojim 
nekdanjim fantom.«

Prepadeno jo je pogledal in vpra
šal: »A kaj sem ti jaz?«

»Ti? Saj si menda ne domišljaš, 
da si moj fant?«

»Zares sem mislil,« je skesano pri
znal. »Toda vidim, da sem se zmo
til.«

Naslednjega dne je ni bilo. Ko sta 
se ponovno srečala, se mu je ljubez
nivo nasmehnila: >»Bodi pameten,
mali, morda bova nekoč vendarle 
spravila stvari v red. Seveda samo, 
če boš priden.«

Tom ni vedel, kaj naj misli o vsem 
tem. Zmedeno se je smehljal in potr
pežljivo nosil breme, ki si ga je na
ložil.

— Ne morem najti pojasnila za 
vse, kar se je zatem odigralo. Toda 
iz njenega dnevnika mi je postalo 
jasno, da ona niti ni slutila, kake 
posledice bo imelo njeno slabo za
snovano in netaktično ravnanje. Kaj
ti tistega usodnega dne, ko sta se 
razšla za vedno, mu je v trenutku 
nepremišljenosti rekla:

»Tom, zdi se mi, da tako ne mo
reva več naprej. Poznava se že pol
na dva meseca, a duševno sva si po
polnoma tuja. Menim, da bi bilo 
najbolj pametno vsemu temu napra
viti konec ... Saj soglašaš, kajne?«

»Zaboga,« je vzkliknil, »toda jaz 
te ljubim! Zelo te ljubim, Ruth! Saj 
menda sama vidiš, kako te imam 
rad. Kaj hočeš še?«

»V zmoti si,« je rekla hladno. »Si
cer pa to prav nič ne spreminja 
stvari.«

Poskušala se je izogniti njegove
mu pogledu in dodala:

»Mislim, da bi bilo najbolje, če 
pozabiš name. In ... če sem ti kdaj 
kaj pomenila, je bolje, da zgineš iz 
mojega življenja.«

Prepadeno jo je gledal. »Ali misliš 
resno?«

»Kar najbolj resno. Tom. Želim, 
da se umakneš iz mojega življenja. 
A če me kdaj srečaš na ulici, se iz
ogni mojemu pogledu. Ali. . .«

Znižala je glas in povesila pogled. 
»Ali pa izgini iz tega mesta. To je 
moja želja.«

Nekaj časa je strmel vanjo s čud
nim pogledom in nato rekel s spre
menjenim glasom:

»V redu, naj bo. A pred tem bi te 
prosil za majhno uslugo, to je tudi 
moja zadnja želja ...«

»No, da čujem. Potrudila se bom, 
da ti ugodim.«

»Ne vem, kako naj bi ti to raz
ložil, a vendar ne bi hotel, da popol
noma pozabiva drug na drugega ... 
Hotel bi ti vsako leto za tvoj rojstni 
dan poslati skromen dar . . . šopek 
rož. Mislim, da to ni preveč . . .«

Ni imel moči, da bi nadaljeval, a 
ona mu je smeje rekla:

»Oh, ubogi moj, seveda. Kaj bi 
naju to motilo.«

»Hvala, Ruth,« je dejal z drhte
čim glasom in jo poljubil. Nato se 
je naglo obrnil in odšel.

Hotela ga je poklicati: »Počakaj, 
Tom! Vse je bila samo navadna, be
dasta šala,« toda ni imela moči, da 
bi to storila. Ko je izginil za prvim 
vogalom, je s solzami v očeh stekla 
za njim, a ga ni bilo več. Te noči ni 
mogla zaspati, slutila je bližajočo se 
tragedijo.

— Naslednjega dne ga je čakala 
zaman. »On je niče, ki ne razume 
nobene šale,« je rekla užaljeno. Na
slednjih nekaj dni je poskušala, da 
ne misli nanj. A to je bilo nemogoče 
in po tednu dni se je odpravila, da 
ga poišče... »Toda kje?« si je rekla 
preplašeno. Ni vedela, kje stanuje, a 
tudi za njegov priimek ni vedela.

»Joj meni,« je zaihtela, »zakaj je 
on vzel vse tako resno?«

Odslej so bile njene oči nenehno 
objokane. Ves njen dnevnik je iz
polnjen samo z eno edino mislijo: 
»Tom! Kaj je z mojim Tomom?« 
Begala je po ulicah v upanju, da ga 
bo kje srečala, v vsakem človeku je 
skušala najti njegov lik. Ko je sled
njič spoznala, da je vse zaman, je 
skušala v alkoholu utopiti svojo bo
lečino. Toda še vedno je v njej go
rela iskrica upanja, da ga bo našla 
in da bo konec obupa in solz, da bo 
vse minilo kakor hude sanje.

— Za svoj rojstni dan je prejela 
šopek čudovitih rdečih rož. Vsa sreč
na je objela deklico, ki jih je pri
nesla.

»Povej mi, kje je moj Tom? Za
kaj se tako dolgo skriva? Mislim, 
da sem bila že dovolj kaznovana.«

»Tom ...?« se je začudila deklica. 
»Ne poznam nobenega Toma. Rože 
mi je dala neka starka na ulici.«

Klonila je in razumela. Vendar pa 
je v srcu gojila skrivno upanje za 
naslednje poletje .. . Kaj ji bo pri
neslo?

Naslednje leto je bilo tako kakor 
prejšnje, a za njen tretji rojstni dan 
je prinesel rože neki deček. V šopku 
je našla pismo:

»Draga gospa!
Pred tremi leti je moj sin Tom 

napravil samomor.
Njegova zadnja želja je bila, da 

vam vsako leto za rojstni dan poš
ljem šopek rož. Ker sem že v letih 
in morda ne bom več dočakala na
slednjega poletja, mi je dolžnost...«

— Ostalo ni važno, — je nadalje
val inšpektor svojo zgodbo. — Na
šli smo jo mrtvo. Pismo je držala v 
rokah, ki jo je krčevito stiskala k 
srcu. Sodni zdravnik je ugotovil:

»Srčna kap.«
Ta primer me je pretresel: zato 

sem poiskal vse naslove z imenom 
Tom, priimek mladih mož, starih 
približno dvajset do dvaindvajset let. 
Želel sem njegovi materi izreči so
žalje. Naposled mi je nekega dne to 
uspelo in našel sem ga — živega, 
toda pohabljenega.

»Tistega dne, ko sva se razšla,« 
mi je pojasnil utrujeno, »sem skočil 
s tretjega nadstropja na cesto. Toda 
ker sem ostal pri življenju, mi je za
misel z rožami odlično poslužila, še 
posebno, ker sem vedel, da je Ruth 
hudo bolna na srcu... To je bilo 
moje maščevanje, gospod inšpektor.«

P. LANG:

Postal sem oče

Shajala sta se pred arheološkim 
Muzejem, lepo baročno zgradbo. Iz 
llJencga dnevnika sem razbral, da so 
'h ti prvi dnevi izpolnjeni zares z 

ZaJ>osom ljubezenskega žara in než- 
nih besed. Pozneje sta ure in ure pre- 
2lvela skupaj na vročem letnem son- 
Cu> a večere navadno v Zlatem ro
li* 1' tihem lokalu na periferiji mesta. 
J*1 koncu, ko so obojestranske sim- 
Pat>je dosegle višek, sta se neke noči 

■tasla v njeni spalnici. Odslej so bi- 
sa vrata, ali bolje rečeno, okna njene 
Palnice noč in dan odprta zanj, se-

i eaa samo pod pogojem, da starši ne 
°do ničesar zvedeli.
Kp sem prelistaval njen dnevnik, 

Q1 je postalo takoj jasno, da si je 
že od vseh začetkov prizade

la, da obdrži nad njim svojo moč. 
Sp °,ala je jan jn uro> k0 se bosta 

sta*a, si izmišljala, kateri film in

»Nekaj važnega fi moram povedati, dragi," mi 
je rekla Matilda in me narahlo potisnila v naslanjač. 
Ko sem četrt ure pozneje vstal, je ležala na mojih 
plečih velika odgovornost, kajti čez nekaj več kot 
sedem mesecev bom postal oče najlepšega in naj
pametnejšega otroka na svetu.

Seveda sem z vsemi silami pomagal Matildi, da 
je ta lepi, toda težki čas čim laže prestala. Namesto 
nje sem dvigal slušalko in jo zopet polagal na 
vilice, namesto nje sem odklepal in zaklepal 
vrata in namesto nje sem lovil muhe po sobi. 
Rad bi ji pomagal tudi pri pomivanju posode, 
čiščenju tal in čevljev, toda tega se nisem nikoli 
učil in zato sem ta posel prepuščal svoji ženi. Zave
dal sem se, da nestrokovno opravljeno delo bolj 
škoduje kot koristi in bi povzročilo moji ženi še do
datno delo; ne, tega pa nisem mogel dovoliti.

Iz dneva v dan, iz tedna v teden, od meseca do 
meseca je naraščala moja nervoza in raztresenost. 
Na cesti nisem slišal trobljenja avtomobila, ki je tik 
pred nosom švignil mimo mene. Čeprav je od ženi
nega sporočila minilo šele nekaj mesecev, sem ven
dar kazal že simptome očeta-mučenika. Na moje 
živce je pritiskala skrb, ali bom ob določenem času 
našel taksi, da bom lahko prišel pravočasno do bol
nišnice. Vendar ni bila to edina skrb, ki me je mu
čila. Bal sem se tudi drugih nepričakovanih udarcev 
usode, da ob določenem času telefon ne bi deloval, 
da nenadoma ne bi zbolela tašča, da ne bi ravno 
na ta dan pričeli zdravniki stavkati itd. itd.

Ta grozotni strah seveda ni smel zapuščati svo
jih sledov na mojem obrazu. Na zunaj sem moral 
dajati videz, kakor da mi veseli dogodek v moji 
družini ne povzroča nobenih skrbi. Toda Matilda je 
vendar opazila, kaj se dogaja v meni, in mi je pri
čela previdno ponujati baldrijanove kapljice in ka
milični čaj. To nezaupanje v mojo odpornost me je 
hudo potrlo, toda kljub temu sem kazal svoji ženi 
nasmehljan obraz in sem ji venomer zagotavljal, da 
nikakor ne potrebujem nobenega baldrijana in no
benih kamilic, ker sem popolnoma miren, tako miren 
kot nikoli poprej, da sem skratka občudovanja vre
den miren mož.

V sedmem mesecu sem segel po živce pomirja

joči literaturi, pričel sem hoditi na dolge sprehode, 
vendar nisem našel miru. Vsakokrat, kadar je pri
šla Matilda od zdravnika, je njeno poročilo pomir
jujoče delovalo name, vendar samo za zelo kratek 
čas. Potem sem zopet zapadel v pesimizem, ko sem, 
videl, kako je Matilda pri čiščenju tal nekoč spačila 
svoj obraz.

Naslednji dan sem v službi telefonično poklical 
neko babico in ji opisal svoje muke. „Ko bo čas, me 
kar pokličite," mi je dejala, »medtem pa pripravite 
čiste rjuhe in poskrbite za vročo vodo.”

Ves dan sem v službi razmišljal, kje bom na
bavil rjuhe in vročo vodo, da bom imel vse pri roki, 
kadar bo potrebno. Ko sem prišel domov, sem po
bral iz omare vse rjuhe in si jih spravil v predal svo
je pisalne mize, v kuhinji sem si pa pripravil celo 
baterijo loncev. Ko sem tako pripravil vse potrebno, 
sem odšel pomirjen s kolegi v gostilno.

Toda zgodilo se je drugače, ko sem naslednje
ga dne prišel zgodaj zjutraj domov, Matilde ni bilo 
več. Tudi tašče, ki je zadnje dni neprestano prihaja
la in odhajala, ni bilo. Nikogar ni bilo. Koliko časa 
je minilo, preden sem odkril v kuhinji na mizi listek, 
danes ne vem več. Toda ko sem z drhtečimi ustnica
mi prebral tistih nekaj besed, ki so bile načečkane 
na njem, sem zdirjal kot raketa od doma in čez ne
kaj minut pristal v bolnišnici.

Četrti zdravnik je bil pravi.
»Čestitam," je dejal, »dvojčke ste dobili!"
»Dvojčke," sem jecljal in se oprijel zdravnika. 

»Prave dvojčke, enega in še enega, natanko dva? 
Ali se niste zmotili pri štetju? Resnična dvojčka in oba 
od moje žene?”

„Da," se je smehljal zdravnik, me previdno po
stavil pokonci in odšel.

Pred menoj se je ustavil neki drug bodoči oče, 
ki je nervozno krožil po hodniku.

»Dvojčki, to je lepo! S tem gotovo niste ra
čunali?"

»Nisem računal?" sem vzkliknil in požiral solze. 
»Nisem računal, pravite? Dragi moj, pri tako načrtnih 
pripravah in organizaciji ni moglo biti nič drugega 
kot dvojčki!"

2a dobvo voljo
Pri izpitu vprašajo študenta me

dicine: »Kaj bi najprej napravili, ko 
bi koga po eksploziji vrglo v zrak?«

»Počakal bi, da pade dol,« odvr
ne nadobudni študent.

»Povej no, Kmetec, zakaj je tvoj 
nos tako rdeč?«

»Takoj ti povem: žari od veselja 
in ponosa, ker se ne vtika v stvari, 
ki ga nič ne brigajo!«

Na Angleškem je sodnik rekel ob
tožencu, ki je imel dolgo črno brado: 
»Po vsem sodeč, kar je napisanega o 
vas v obtožnici, je vaja vest prav ta
ko črna kot vaša brada.«

Prebrisani zločinec pogleda glad
ko obritega sodnika in odvrne: »Če 
se vest ravna po bradi, mylord, po
tem vi nimate nič vesti!«

V neki gostilni je gost zahteval: 
»Toplo limonado, prosim!«

»Nimamo je; pač pa je pivo pri 
nas precej toplo,« odvrne uslužna na
takarica. •

Miha pride v mesto in gre obe
dovat v restavracijo. Poskusiti hoče 
polže; zato jih naroči in pohrusta 
kar z lupinami. Natakar ga začude
no gleda in končno le vpraša, kako 
so mu teknili:

»O, prav dobri so bili,« odvrne 
Miha, »samo pretrdo zapečeni!«

Jože pride nekega dne v kavarno 
z veliko buško na glavi. Prijatelji in 
znanci ga sprašujejo, kaj se mu je 
pripetilo, vendar jim ni hotel pove
dati. Ko so odšli, je pri njem ostal 
samo njegov najboljši prijatelj Jan
ko, ki je bil seveda tudi radoveden, 
kaj se je zgodilo, da je Jože tako

iv vmolčeč.
»Tebi, najzvestejšemu prijatelju, 

bom že povedal, samo nikomur niti 
besedice ne izdaj!«

»Ne skrbi,« ga potolaži Janko, že 
ves nestrpen.

»Torej poslušaj! Ker ponoči ni
sem mogel zaspati, sem klical po te
lefonu razne ljudi in jih spraševal: 
,Ugani, kdo je?‘«

»Pa kaj potem?« se čudi Janko.
»Kaj potem? Eden je le uganil!«

Neki potnik je sedel v kupeju. Ne
nadoma je začutil, da nanj nekaj 
kaplja. Iz radovednosti polizne te
kočino. Poskusil jo je nekajkrat, ko 
pa nikakor ni mogel ugotoviti, kaj 
bi to bilo, se je obrnil k sopotnici, 
lastnici:

»Oprostite, ali imate v košarici 
steklenico vina?«

»O ne,« odvrne ona, »dve majhni 
mucki!« •

Nezadovoljni gost: »Natakar, ta 
krompir je pa še čisto surov! Prosim 
pokličite gostilničarja!«

Natakar: »Ne bi vam priporočal! 
Ta je šele surov, ta!«

Za dvajsetletnico poroke mož pe
lje svojo ženo v kino. Strasten ljube
zenski prizor. Ponoči žena šepetaje 
vpraša svojega moža: »Zakaj me tu
di ti ne poljubiš tako vroče?« Mož 
odvrne: »Saj nimaš pojma, koliko 
dolarjev on za to dobi!«

Boječa pacientka pri zobnem 
zdravniku: »Ali res nič ne boli, če 
izpulite zob?« »Popolnoma nič,« jo 
potolaži zdravnik, »le v začetku svo
je prakse sem si nekoč izpahnil 
roko«.

Betka razlaga prijateljici:
»Veš, da sem se z Binetom skre

gala.«
»Zakaj pa?«
»Ah, preveč nespodobnih pesmi 

ve.«
»Kaj, ali ti jih poje?«
»To ne, toda neprestano jih žvi

žga.« *

Dve strojepiski se srečata na cesti.
»Ali je res, da imaš v novi službi 

direktorico?«
»Da, res je.«
»A tako? In kaj boš storila, če 

boš hotela imeti zvišano plačo?«



RADIO LJUBLJANA televizij aOD 20. do 28. MAJA V WELSU:

‘Turistični sejem 
„§fcslcljubna Žkvstrija**

Zgornjeavstrijsko mesto Wels, ki je vsako drugo leto prizorišče osrednjega avstrij
skega kmetijskega sejma, prireja letos že petič specializiran sejem turizma pod naslo
vom »Gostoljubna Avstrija", katerega bo 2 0. maja odprl zvezni prezidenf Franz Jonas. 
V minulih letih je ta prireditev zabeležila izredno velik razmah, tako da bo letos so
delovalo že nad 600 razstavljalcev iz 12 držav; poleg Avstrije bodo zastopane še Ame
rika, Bolgarija, Češkoslovaška, Grčija, Jugoslavija, Madžarska, Poljska, Romunija, 
Sovjetska zveza, Španija in Zahodna Nemčija.

Sejem bo obsegal vsa področja, ki so ka
korkoli povezana s tujskim prometom ter bo 
predstavljal zanimiv prispevek v okviru le
tošnjega mednarodnega turističnega leta. 
Tako bodo našli mnogo novega in zanimi
vega zastopniki gostinstva in turističnih pod
jetij, ki se bodo lahko seznanili s tozadev
nimi izkušnjami v drugih državah. To velja 
seveda tudi za ljubitelje kulinaričnih do
brot, ki bodo na sejmu našli najrazličnejše 
specialitete, dnevno na »tekočem traku” ser
virane v okviru kulinaričnih tednov. Korist
ne nasvete za načrtovanje dopustov in iz
letov bodo posredovali izkušeni domači in 
tuji strokovnjaki, medtem ko bodo posebne 
razstave demonstrirale sodobne oblike ure
ditve in poslovanja v podjetjih gostinstva 
in turizma.

Ena izmed glavnih privlačnosti sejma bo 
nedvomno velika mednarodna razstava lo
va, urejena v 3600 m2 veliki hali, kjer bo v 
besedi in sliki prikazano vse, kar spada k 
lovu. Ta del sejma bo obsegal tudi raz
stavo lovskega orožja ter poseben živalski 
vrt, kjer bodo obiskovalci lahko občudovali
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več kot sto živih živali. Končno je treba v 
tej zvezi omeniti še edinstveno razstavo 
znamk, ki bo obsegala okoli 2000 znamk 
iz vsega sveta z lovskimi motivi.

Da bo na sejmu poskrbljeno za zabavo 
in družabnost, ni treba posebej poudarjati. 
Posebno zabavišče (po 20. uri brezplačen 
vstop!) bo nudilo razvedrilo v vseh oblikah 
— od godbe in plesa mimo artističnih točk 
do ustoličenja letošnje vinske kraljice, za 
uvod pa seveda velik ognjemet, medtem 
ko bo ljubitelje rož posebno navdušil cvet
lični nasad s 30.000 tulipani v vseh barvnih 
odtenkih.

Predaleč bi vodilo, če bi hoteli našteti 
vse podrobnosti o letošnjem sejmu turizma 
v We1su, na katerem se bo naša država v 
pravem pomenu besede predstavila kot 
»gostoljubna Avstrija”. Obisk se bo vseka
kor izplačal — tako za tistega, ki je s tuj
skim prometom poklicno zaposlen, kakor 
tudi za vse druge, ki bodisi doma ali v ino
zemstvu iščejo gostoljubnost za čas svojega 
letnega dopusta.

...
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RADIO CELOVEC
I. PROGRAM

Poročila: 5.45, 6.45, 7.45, 10.00, 12.30, 16.45, 20.00, 22.00. 
Dnovne odda]«: 5.55 Kmetijska oddaja — 6.05 Pregled 

tporeda — 7.55 Gospodarske vesti — 9.00 Pozdrav nate 
—■ 10.03 Za gospodinje — 11.00 Roman v nadaljevanjih
— 12.45 Oddaja za podeželje — 13.05 Opoldanski kon
cert — 14.00 Razglasi — 15.00 Posebej za vas — 16.00 
Glasba zate — 16.55 Kulturna poročila — 18.30 Odmev 
časa — 19.00 Šport in glasba — 20.10 Deželna poročila
— 22.10 Pogled v svet.

Sobote, 13. 5.: 6.05 Oddaja zbornice kmetijskih delav
cev — 8.05 Domači vrt — 8.45 Domača književnost —
14.15 Pozdrav nate — 15.30 Slepi lev iz San Marca, 
roman — 15.50 Kjer pojejo, tam ostanemo — 16.30 Aktual
na reportaža — 17.00 Pisano sobotno popoldne — 18.20 
Glasba za delopust — 20.20 Koncert nižjeavstrijskega or
kestra glasbenih umetnikov.

Nedelja, 14. 5.: 8.05 Kmetijska oddaja — 8.15 Nedelj
ska jutranja oddaja — 9.45 Dunajski zajtrk z glasbo —
10.30 Nevidna zbirka, pripovedka — 11.00 Koncert v ze
lenem — 12.45 Ogledalo Mestnega gledališča — 13.00 
Operni koncert — 13.45 Iz domačih krajev — 14.30 Po
zdrav nate — 16.30 Križem po svetu, križem skozi čas 
—• 17.05 Plesna glasba — 18.00 Somo veselje z glasbo —
19.00 Nedeljski iporf — 20.10 Somo drzno.

Ponedeljek, 15. 5.: 8.05 Glasba za orgle — 8.15 Praz
nična jutranja oddaja — 9.45 Dan ognjenih jezikov —
10.30 Stari huzar, pripovedka — 11.00 Koncert v zelenem
— 13.00 Operni koncert — 13.45 Iz domačih krajev —
14.30 Pozdrav nate — 17.05 Plesna glasba — 18.00 Ob 
75-letnici smrti Alberta Bassermanna — 19.00 Šport —
19.30 Binkošti na Koroškem — 20.20 Zveneča alpska de
žela — 21.15 Cesar praznuje binkošti.

Torek, 16. J.: 8.15 Kopališki zdravnik dr. Grasler, ro
man — 15.30 Koroška je le ena — 15.45 Aktualna kul
turna oddaja — 17.00 V koncertni kavarni — 18.00 Četrt 
ure deželne vlade — 18.15 Koroška avto- in motorevija
— 19.30 XY ve vse — 20.20 Madame Princesse, komedija
— 21.35 V mestnem parku cvetijo vrtnice.

Sreda, 17. 5.: 8.00 Zveneči jutranji pozdrav — 15.30 
Bachova dela — 15.45 Kaj rozumemo pod palekologijo —
17.00 Zlato rokodelstvo — 18.00 Oddaja zbornice kmetij
skih delavcev — 18.15 Koroška vsakdanjost v davnini —
19.30 Dnevnik dunajskih slavnostnih tednov — 20.20 Or
kestralni koncert.

četrtek, 18. 5.: 8.00 Zveneči jutranji pozdrav — 15.15 
Ura pesmi — 15.45 Sem fantič vesel — 17.00 Dunaj ima 
vedno sezono — 18.00 Kmetijska oddaja — 18.15 In ljudje

Izdajatelj, založnik in lastnik; Zveza slovenskih organiza
cij na Koroškem; glavni urednik: Rado Janežič, odgovorni 
urednik; Blaž Singer; uredništvo in uprava: 9021 Klagen- 
furt - Celovec, Gasometergasse 10, telefon 56-24. — Tiska 
Založniška in tiskarska družba z o. j. Drava, Celovec - 
Borovlje. — Dopisi naj se pošiljojo na naslov; 9021 Kla- 

genfurt - Celovec, Postfach 124.
Herausgeber, Verleger und Eigentumer: Zentralverband
$lowenischer Organisationen in Karnten; Chefredakteur: 
Rado Janežič, verantwortlicher Redakteur: Blaž Singer;
Redaktion und Yerwaltung; 9021 Klagenfurt, Gasometer
gasse 10, Telefon 56-24 — Druck: Drau Verlags- u. Druck- 
gesellchaft m. b. H. Klagenfurt - Ferlach. — Zuschrlften 

on; 9021 Klagenfurt, Postfach 124.
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so tako pnijefni — 19.30 XY ve vse — 20.20 Koroški hišni 
koledar — 21.00 Iz koroškega glasbenega življenja.

Petek, 19. 5.: 8.00 Zveneči jutranji pozdrav — 15.15 
Komorna glasba — 15.45 Ljudske viže — 17.00 V kon
certni kavarni — 18.00 Naša umetnostna kritika — 18.10 
Koroške pihalne godbe — 19.30 Dnevnik dunajskih slav
nostnih tednov — 20.20 Pod očmi cenzure — 21.45 Hiša 
ob Via Dolorosa.

II. PROGRAM

Poročilo: 6.00, 7.00, 8.00, 10.55, 13.00, 15.00, 17.00, 19.00, 
22.00, 23.00.

Dnevne oddaje: 6.40 Jutranja opazovanja — 7.20 Ju
tranja gimnastika — 11.00 Veseli ob enajstih — 11.45 Za 
avtomobiliste — 14.50 Razglasi — 16.30 Koncertna ura — 
17.10 Kulturna poročila — 17.50 Kaj slišimo danes zvečer
— 22.10 Pogled v svet.

Sobota, <13. 5.: 6.20 Govori Fritz Schilling — 9.00 Do
brodošli v Avstriji — 9.20 Gospodarstvo za vsakogar —
10.00 Drevo v letnih običajih — 13.20 Avstrijski odmevi —
14.00 Tehnični razgledi — 14.15 Iz hleva za konjičke —
15.30 Orkestralni koncert — 17.10 Pihalna glasba — 17.50 
Šport in glasba — 19.10 Iz parlamenta — 19.30 čudeži 
prepovedani — 20.15 Avstrijska hitparada.

Nedelja, 14. 5.: 8.15 Kaj je novega — 9.10 Tedensko 
ogledalo domačega tiska — 11.15 Ciklus dunajskih sim
fonikov — 13.10 Za avtomobiliste — 14.30 Kopališki 
zdravnik dr. Grasel, roman — 15.00 Evropsko narodo
pisje o binkoštih — 16.40 Dan v zdravilišču, suita — 
17.10 Operna scena — 18.00 Magazin znanosti — 19.10 
Teden dni svetovnih dogajanj — 19.30 Cardaška knegi
nja, opereta — 21.00 'Pisan šopek melodij.

Ponedeljek, 15. 5.: 8.05 Kar vedno spet radi poslu
šamo — 9.10 Melodije avstrijskih komponistov — 11.00 
Beethovnovi klavirski koncerti — 13.10 Za avtomobiliste
— 14.30 Zmaga umetnostnega okusa — 15.00 Gledališča 
v svetu — 15.30 Otroška ura — 16.00 Kako poje Amerika
— 17.05 Moški, ki je preveč videl — 18.00 Spomini na 
Hansa Albersa — 19.20 Rdeča nit — 20.05 Za vsakogar 
nekaj — 21.50 Šport.

Torek, 16. 5.: 6.05 Preden odidete — 6.20 Kratko in 
jasno — 9.00 Veseli smo, če se spet slišimo — 13.30 
Pomembni orkestri — 14.35 Nemški in italijanski madri
gali — 15.05 Koroške majske pesmi — 15.35 Lepa pesem
— 16.00 2enska oddaja — 17.15 Iz raziskovalnega dela 
naših visokih šol — 17.30 Govorimo o miru, a kdo ga 
poz-na — 19.30 Poznaš svet — 20.30 Robert Stolz diri
gira — 21.30 O tem lahko govorimo.

Sreda, 17. J.: 6.05 Odkrito povedano — 9.35 Stvaritve 
velikih mojstrov — 13.20 Teden pri Združenih narodih —
13.30 Za prijatelja opere — 14.10 Orkestralni koncert — 
15.35 Dopust v Avstriji — 16.00 Otroška telovadba —
16.15 Otroci, pojemo za vas — 17.15 Iz raziskovalnega 
dela naših visokih šol — 17.30 Domači zdravnik — 19.30 
Lahka glasba — 20.00 Vseh devet.

četrtek, 18. 5.: 6.05 Preden odidete — 6.20 Oddaja de
lavske zbornice — 9.35 Stvaritve velikih mojstrov — 13.20 
Dunajsko koncertno ogledalo — 13.30 Naš glasbeni felj
ton — 14.15 Pomembni orkestri — 15.35 Klavirska glas
ba — 16.00 2enska oddaja — 17.15 Iz raziskovalnega 
dela naših visokih šol — 17.30 Ladja sanj — 19.30 Za 
mladino — 20.30 Vsaka stvar ima dve strani — 21.15 
Moderne razvojne tendence afriških jezikov.

Petek, 19. 5.: 6.05 Nobeden ne bo zmagal — 6.20 Od
daja delovske zbornice — 9.35 Stvaritve velikih moj
strov —• 13.30 Operni koncert — 14.15 Orkestralni kon
cert —- 15.35 Melodija z Dunaja — 16.00 Otroška ura —
17.15 Iz raziskovalnega dela naših visokih šol — 17.30 
Kdo ima besedo — 19.30 Vsakdanji čudež — 21.45 Mi 
in gore.

Slovenske oddaje
Sobolo, 13. J.: 9.00 Od pesmi do pesmi, od srca do 

srca — 18.00 Smarnična pobožnost.
Nedelja, 14. J.; 7.30 Duhovni nagovor — S pesmijo In 

glasbo pozdravljamo in voščimo.
Ponedeljek, 15. J.: 7.30 Odlomki spominske proslave 

ob 25. obletnici izseljevanja koroških Slovencev.
Torek, 16. J.: 14.15 Poročila, objave — Športni mozaik

— Cerkev in svet.
Sreda, 17. 5.: 14.15 Poročila, objave — Kar želite, za

igramo.
četrtek, 18. 5.: 14.15 Poročila, objave — 2ogica No

gica.
Petek, 19. J.: 14.15 Poročila, objave — Od petka do 

petka — Pesmice za naše malčke.

oddaja na srednjem valu 327,1 — 257 — 212,4 m. UKV 
frekvence 88,5 — 90,1 — 92,1 — 94,1 — 96,4 — 96,5 
97,7 — 98,9 MHz.

Poročila.: 5.00, 6.00, 7.00, 8.00, 10.00, 12.00, 13.00, 14.00, 
15.00, 17.00, 18.00, 19.30, 22.00, 23.30.

Dnevne oddaje: 5.15 Svetujemo vam — 5.30 Dokler ne 
kupite časopisa — 6.15 Napotki za domače turiste — 
6.25 Informativna oddaja — 6.15 Danes za vas — 7.05 
Telesna vzgoja — 7.45 Pregled sporeda — 7.50 Oddaja 
za ženo — 8.05 Glasbena matineja — 11.00 Turistični 
napotki za tuje goste — 12.30 Kmetijska oddaja — 13.15 
Obvestila — 13.30 Priporočajo vam — 16.00 Vsak dan za 
vas — 19.00 Lahko noč, otroci — 19.15 Glasbene raz
glednice.

Sobota, 13. 5.: 9.40 Iz albuma skladb za mladino —
10.15 Odlomki iz treh slovenskih oper — 10.40 Novost na 
knjižni polici — 11.15 Revija zabavnih melodij — 12.10 
Novost za ljubitelje zabavne glasbe — 12.40 S Koroške 
v Makedonijo — 14.05 Koncert po željah poslušalcev —
15.30 Iz arhiva komornega zbora RTV Ljubljana — 17.35 
Portreti mladih — 18.15 Izbrane strani iz svetovne soli
stične in ansambelske glasbe — 18.50 S knjižnega trga 
— 20.30 Pokaži, kaj znaš — 21.30 Vedri zvoki — 22.10 
Oddaja za naše izseljence.

Celovški odvetnik išče pisarniško mož, 
ki obvlada oba deželna jezika. Na- 
daljna pojasnila v upravi našega lista.

Nedelja, 14. 5.: 7.30 Za kmetijske proizvajalce — 8.05 
2ogica Nogica, otroška igra — 9.05 Voščila — 10.00 5e 
pomnite, tovariši — 11.15 Turistični napotki za tuje goste 
— 12.05 Voščila — 13.30 Nedeljska reportaža — 13.50 
Iz zakladnice narodnih napevov — 14.20 Humoreska te
dna — 15.05 V svetu operetnih melodij in velikih valč
kov — 16.00 Srečanje na planini, radijska igra — 17.05 
Nedeljsko športno popoldne — 20.00 Potujoča glasbena 
skrinja — 21.00 Čarodej in njegova harfa.

Ponedeljek, 15. 5.: 8.55 Za mlade radovedneže — 9.45 
Sonce, otroška igra — 10.35 Naj vam očistim čevlje, pod
listek — 11.15 Orkestralna glasba — 12.10 Slovenski pevci 
zabavnih melodij — 12.40 Koncert ameriških pihalnih 
orkestrov — 14.35 Voščila — 15.30 Koncert Invalidskega 
pevskega zbora — 17.05 Iz opernega sveta — 18.15 Iz
biramo popevke za glasbo in ples — 18.45 Narava in 
človek — 20.00 Zagrebški bienale 1967.

Torek, 16. 5.: 9.25 Slovenske narodne v priredbi Borisa 
Franka — 10.15 Pojo nemški in avstrijski operni pevci —
11.15 Kaleidoskop zobavnih zvokov — 12.10 Igrajo Veseli 
hribovci in ansambel Mihe Dovžana — 12.40 Glasba iz 
dežel, ki govorijo špansko — 14.05 Pet minut za novo 
pesmico — 15.40 V torek nasvidenje — 17.05 Orkester 
RTV Ljubljana predstavlja — 18.15 Iz naših relejnih po
staj — 18.50 Na mednarodnih križpotjih — 20.00 Novejši 
posnetki slovenskih pevcev — 20.20 Izbira je težka, ra
dijska igra — 21.10 Pesem godal.

Sreda, 17. 5.: 8.55 Pisan svet pravljic in zgodb — 9.45 
Globina zvona, glasbena pravljica — 10.45 človek in 
zdravje — 11.15 Slovenski zbori iz konca 19. in začetka 
20. stoletja — 12.10 Zabavne melodije — 12.40 Iz opere 
»Rigoletto* — 14.35 Voščila — 15.30 Pianistka Hilda 
Horakova — 17.05 Mladi.no sebi in vam — 18.15 Iz na
ših študiov — 18.45 Naš razgovor — 20.00 Veronika De- 
seniška, opera.

Četrtek, 18. 5.: 9.25 Koroške narodne poje moški zbor 
iz St. Vida v Podjuni — 10.15 Z našimi pevci po ruskih 
operah — 11.15 Za vsakogar nekaj — 12.10 Domači an
sambli — 12.40 Schubertove melodije — 14.05 Pisan ba
letni intermezzo — 15.30 Zvočni razgledi — 17.05 Turi
stična oddaja — 18.15 Iz opere »Carmen" — 18.45 Jezi
kovni pogovori — 20.00 Četrtkov večer domačih pesmi in 
napevov — 21.00 Literarni večer.

Petek, 19. 5.: 8.55 Pionirski tednik — 9.40 Mladinski 
zbori — 10.35 Zamujeno, podlistek — 11.15 Popevke na 
tekočem traku — 12.10 Japonski zabavni onsambli in or
kestri — 12.40 Pihalni orkestri — 14.05 S popevkami po 
svetu — 14.35 Voščila — 15.40 Mladinska oddaja — 17.05 
Petkov simfonični koncert — 18.15 Klasiki zabavne glas
be — 18.50 Kulturni globus — 20.20 Tedenski zunanje
politični pregled — 20.30 Slovenska zemlja v pesmi in 
besedi — 21.15 Oddaja o morju in pomorščakih.

AVSTRIJA
Sobota, 13. 5.: 17.03 Novo za ženo — 18.00 Knjižni 

kotiček — 18.40 Kaj vidimo novega 19.21 Cas v sliki
— 20.15 Cesarica Marija Terezija — 21.10 Penzion
Scholler, veseloigra — 23.05 V zadnjem trenutku.

Nedelja, 14. 5.: 17.03 Črni Peter — 19.00 Ob oknu —
19.30 Aktualni šport — 20.05 Razbiti vrč, televizijska igra.

Ponedeljek, 15. 5.: 17.03 Upor v deželi kolačev, otro
ška igra — 19.00 Zbor Trientinskih hribovcev — 19.30 
čas v sliki — 20.00 Koncert, veseloigra — 22.10 Avstrija, 
dežela kopališč.

Torek, 16. 5.: 18.35 Tečaj angleščine — 19.00 Nemščina 
za Nemce — 19.30 Cas v sliki — 20.15 Ta-le naš svet —
21.00 Vonj cvetlic, igra.

Sreda, 17. 5.: 11.35 Ducat srečnih — 17.03 Listamo pa 
slikanici — 18.35 Tečaj francoščine — 19.00 Podobe iz 
Avstrije — 19.30 Cas v sliki — 20.15 čuda živalskega 
sveta — 21.00 Kabaret — 22.10 Iz parlamenta.

Četrtek, 18. 5.: 12.00 Vsakdanja kemija — 18.35 Itali
janščina za začetnike — 19.00 Športni kaleidoskop —
19.30 Čas v sliki — 20.15 Ženska, o kateri govorijo, ve
seloigra — 22.10 Iz prve roke.

Petek, 19. 5.: 11.03 čuda živalskega sveta — 18.35 
Kmetijska oddaja — 19.00 Trg koncem tedna — 19.30 Cas 
v sliki — 20.15 Vrag v Bostonu, igra — 22.25 V žaro
metu.

JUGOSLAVIJA
Sobofa, 13. 5.: 17.55 Obzornik — 18.15 Vsako soboto

— 18.30 Koncert za nori, mladi svet — 20.00 Dnevnik —
20.30 Nepozabni poleti — 21.30 Serijski film.

Nedelja, 14. 5.: 9.30 Neznani kraji — 10.00 Kmetijsko 
odaja — 10.45 Vijavaja — ringaraja — 11.30 Pustolov
ščine z Južnega morja — 15.00 Balkansko košarkarsko pr
venstvo — 18.00 Karavana — 19.00 Smoki, mladinska igro
— 20.00 Dnevnik — 20.50 Brez potnega lista.

Ponedeljek, 15. 5.: 10.40 Ruščina — 17.00 Mali svet —
17.25 Risanke — 17.35 Kje je, kaj je — 17.55 Obzornik
— 18.20 O našem govorjenju — 18.45 Vzgojna problema
tika — 19.15 Tedenski športni pregled — 19.40 Srečanje 
s pesnikom — 20.00 Dnevnik — 20.30 Drama — 21.30 
Resna glasba.

Torek, 16. 5.: 18.20 Kulturna reportaža — 19.30 Obzor- 
mik — 20.00 Celovečerni film — 21.30 Dialogi o filmu.

Sreda, 17. 5.: 10.40 Angleščina — 11.00 Osnove splošne 
izobrazbe — 17.10 Na deveti otok — 17.30 Naše prija
teljice živoli — 18.15 Tisočkrat zakaj — 20.00 Dnevnik
— 20.37 Igra — 21.35 Jazz festival na Bledu.

Četrtek, 18. 5.: 11.00 Angleščina — 11.30 Glasbeni 
pouk — 17.10 Tiklak — 17.25 Slike sveta — 17.55 Obzor
nik — 18.35 Sam z glasbo — 19.00 Dežurna ulica —
20.00 Dnevnik — 20.30 Aktualni razgovori — 21.00 Opera 
ali koncert — 22.25 Posnetek mednarodnega atletskega 
mitinga Alpe-Adria.

Petek, 19. 5.: 10.40 Angleščina — 11.00 Osnove splošne 
izobrazbe — 17.10 Oddaja za otroke — 17.55 Obzornik
— 18.15 Tiskovna konferenca — 19.05 Izgubljene iluzije
— 20.00 Dnevnrk — 20.37 Celovečerni film.

VABILO

Slovenska mladina prireja v četr
tek 25. maja 1967 za svoje člane eno
dnevni izlet na Gorenjsko in v Ljub
ljano, kjer sl bomo med drugim ogle
dali tudi Studio RTV Ljubljana.

Vse podrobnosti o Izletu bomo čla
nom Je posebej sporočili. Tu naj bo 
omenjeno samo, da je odhod iz Ce
lovca predviden ob 7. uri zjutraj, po
vratek pa med 18. In 19. uro zvečer.

Prijave sprejemamo do ponedeljka 
22. maja na naš naslov; Slovenska 
mladina, Celovec, Gasometergasse 10, 
telefon 56-24.

Prisrčno vabi odbor

Ta teden vam priporočamo:

Dela iz svetovne književnosti
R| Lev N. Tolstoj: VSTAJENJE, kritična podoba razmer v stari Rusiji,

dve knjigi skupaj 552 str., br. 50 šil. 
H Margaret Mitchell: V VRTINCU, roman iz ameriške državljanske vojne,

dve knjigi skupaj 1556 str., pl. 192 šil. 
H Halldor Laxness: ISLANDSKI ZVON, roman o temni zgodovini

islandskega ljudstva, 480 str., pl. 42 šil.
■ F. M. Dostojevski: ZAPISKI IZ MRTVEGA DOMA, roman o usodi ljudi

v sibirskem taborišču, 572 str., pl. 78 šil. 
H Jorge Amado: KATAKOMBE SVOBODE, roman o boju brazilskega ljudstva,

dve knjigi skupaj 1004 str., ppl. 98 šil. 
B Honore de Balzac: OČE GORIOT, roman o pretirani očetovski ljubezni,

216 str., br. 20 šil.
B Sigrid Undsel: OLAV AUDUNOV SIN, roman norveške Nobelove nagrajenke,

dve knjigi skupaj 1072 str., ppl. 127 šil. 
| A. J. Cronin: JUDEŽEVO DREVO, roman o zablodah mladega zdravnika,

368 str., ppl. 58 šil. *•
H Mika V/altari: EGIPČAN SINUHE, veli ki roman o življenju v starem Egiptu,

704 str., pl. 99 šil-
M William Faulkner: DIVJE PALME, roman iz življenja ameriškega delovnega

človeka, 280 str., pl. 48 šil.
B Pearl S. Buck: KITAJSKA TRILOGIJA, romani Dobra zemlja, Sinovi, Razkropljena

družina, tri knjige skupaj 1332 str., pl. 140 šil. 
U Ernest Hemingway: IMAŠ IN NIMAŠ, roman iz življenja ribičev,

224 str., ppl. 50 šil.
■ Trygve Gulbranssen: IN VEČNO POJO GOZDOVI — DEDIŠČINA GOZDA,

dva romana iz kmečkega življenja, dve knjigi skupaj 548 str., pl. 108 šil-
| Erich M. Remarque: NEMŠKA TRILOGIJA, romani Na Zahodu nič novega, Črni 

obelisk, Ljubi svojega bližnjega, tri knjige skupaj 1016 str., pl. 175 šil-
Posamezne knjige lahko naročite tudi po pošti. Plačilo možno v obrokih.

Knjigarna „Naša knjiga”, Celovec, Wulfengasse


